
 

ED 395 : École doctorale Milieux, cultures et 

sociétés du passé et du présent 

UMR 7041 - Archéologies et Sciences de l'Antiquité

Raphaël NICOLLE

Les dieux de l'Orage à Rome et chez 

les Hittites

Étude de religion comparée

Thèse présentée et soutenue publiquement le 14 décembre 2015
en vue de l’obtention du doctorat d'Histoire et archéologie des mondes anciens

de l’Université Paris Ouest Nanterre La Défense

SOUS LA DIRECTION DE M. CHARLES GUITTARD

Jury :

RAPPORTEUR M. DOMINIQUE BRIQUEL
Université  Paris
Sorbonne

DIRECTEUR M. CHARLES GUITTARD 
Université  Paris-
Ouest
Nanterre

EXAMINATEUR M. MICHEL MAZOYER

Université Paris
Panthéon-  
Sorbonne

RAPPORTEUR M. ALAIN MEURANT

Université 
Catholique de 
Louvain

EXAMINATEUR M. BERNARD SERGENT CNRS

EXAMINATEUR M. ÉTIENNE WOLFF

Université  Paris-
Ouest 
Nanterre

1



1



Avertissements

Sauf mention du contraire, les translittérations des textes hittites et les reconstructions des

textes latins dépendent des éditions indiquées par défaut dans la bibliographie.

Nous avons adopté pour notre corpus les normes techniques d'E. Laroche, premier éditeur du

corpus mythologique hittite.

Nous avons gardé par convention et respect pour les normes de l'hittitologie le signe š pour

noter le s hittite.

Les termes reconstruits au moyen des techniques de la linguistique sont notés selon la forme

donnée par les auteurs que nous citons.

Les auteurs et ouvrages sont intégrés dans deux corpus bibliographiques recouvrant les deux

ensembles hittite et romain (et celto-germanique) de notre travail. Si un ouvrage est cité dans les

deux ensembles, se référer à l'ensemble dans lequel il est cité la première fois. 

Les auteurs sont cités par nom de famille et date.

Nous écrivons Orage pour l'entité divinisée, et orage pour le phénomène météorologique.
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Corpus mythologique hittite : transcriptions, traductions,
commentaires des mythes de l'Ancien royaume sur Tarhunna

Mythe d'Illuyanka

A : Kbo III, 7

B : KUB XVII, 5 (A I, 25 s.)

C : KUB XVII, 6 (B I, 6' s. ; A IV, 4' s.)

D : KUB XII, 66 (A I, 21-24 ; III 1 s. et IV 1' s.)

E : KUB XXXVI, 54 ( A I, 10-16)

F : Kbo XII, 83 ( A I, 1-11)

G : Kbo XII, 84 (+) Kbo XIII, 84 – B I, 17' s. et C I, 12'-21')

H : Kbo XII 99 ( B I, 13'-21' et C I 8'-16')
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VIEYRA, 1970, p. 526-529.

WAKEMAN, 1973, p. 45 s.
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ZIMMERN, 1924

Transcription1

A

Ro I

1 UM-MA mKi-il-l[a lúGUDU12 (ŠA)] dUuruNe-ri-ik 

2. ne-pí-ša-aš dIM[-aš ]x-[n]a

3. pu-ru-ul-li-ya-aš ut-tar nu ma-a-an

4. ki-iš-ša-an ta-ra-an-zi

5 ud-né-wa ma-a-ú še-eš-du nu-wa ud-né-e

6 pa-a -ša-nu-wa-anḫ  e-eš-du nu ma-a-an

1  Transcription empruntée à la traduction de  GARCIA TRABAZO, 2002, p. 75-103. Pour une étude complète des 
tablettes composant le mythe voir également BECKMAN, 1982.
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7 ma-a-i še-eš-zi nu EZEN4 pu-ru-ul-li-ya-aš

8 i-ya-an-zi

9. ma-a-an dIM-aš mušil-lu-ya-an-ka-aš-ša

10. I-NA uruki-iš-ki-lu-uš-ša ar-ga-ti-[i]-e-er

11. nu-za mušil-lu-ya-an-ka-aš dIM-an [tar-a] -taḫ

12 dIM{-aš}-ta-aš-ša DINGIRmeš-na-aš u-u-ma-a[n-du]-ušḫ

13 mu-ú-ga-it an-da-ma-pa ti-i-ya[-x-a]t-te-en 

14 nu-za dI-na-ra-aš EZEN4-an i-e-et

15 nu u-u-ma-anḫ  me-ek-ki a-an-da-itḫ

16. GEŠTIN-aš dugpal- iḫ  mar-nu-wa-[a]n-da-aš dugpal- iḫ

17. [wa-a]l- i-ya-ašḫ  dugpal- iḫ  [nudu]gpal- a-ašḫ

18 a[n-d]a-an i-ya-a-da i-[e-et]

19 nu d[I-na-ra-aš I-NA uruZ]i-ig-ga-ra-at-ta pa-it

20 nu m u-u-pa-ši-ya-anḪ  LÚ.U19.LU ú-e-mi-it

21. UM-MA dI-na-ar m u-u-pa-ši-yaḪ  ka-a-ša-wa

22 ki-i-ya ki-i-ya ut-tar i-ya-mi

23 nu-wa-mu-uš-ša-an zi-iq-qa ar-ap- u-utḫ ḫ

24 UM-MA m u-u-pa-ši-yaḪ  A-NA dI-na-ar

25 ma-a-wa kat-ti-ti še-eš-m[i nu-w]a ú-wa-mi

26 kar-di-aš-ta-aš i-ya-mi [na-aš (kat-t)]i-ši še-eš-ta

B 

ro I

3' nu dI-na-ra-aš m u-u-pa-[ši-ya-anḪ  p]é-e- u-te-etḫ

4' na-an mu-ú-un-na-a-it d[I]-na-ra-aš-ša-az

5' ú-nu-ut-ta-at na-aš-ta mušil-lu-ya-an-k[a-an]

6'  a-an-te-eš-na-azḫ  ša-ra-a kal-li-iš-ta

7'  ka-a-ša-wa-za EZEN4-an i-ya-mi

8' nu-wa a-da-an-na a-ku-wa-an-na e- uḫ

9' na-aš-ta mušil-lu-i-ya-an-ka-aš QA-DU [DUMUmeš-ŠU]

10' ša-ra-a ú-e-er nu-za e-te-er e-ku-e[r]

11' [(n)]a-aš-ta dugpal- anḫ  u-u-ma-an-daḫ  e-[ku-er]

12' [(n)]e-za ni-in-ki-e-er
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13' [(n)]e nam-ma a-at-te-eš-na-ašḫ  kat-ta-an-d[a

14' nu-u-ma-an pa-a-an-zi m u-u-pa-ši-ya-aš-š[(aḪ  ú-it)]

15'nu mušil-lu-i-ya-an-ka-an iš- i-ma-a[(n-ta)]ḫ                                                                                 

16'ka-li-e-li-e-et                                                                                                                            

17' dIM-aš ú-it nu-kán mušil-lu-i-y[(a-an-ka-an)]                                                                               

18' ku-en-ta DINGIRmeš-ša kat-ti-iš-ši e-eš-er

C 

ro I

14' nu-za-[(an)] dI-na-ra-aš na4pí-ru-ni [še-er]

15' É-ir ú-e-te-it I-NA KUR uruTa-a-[(ru-uk-ki)]

16' nu m u-u-pa-ši-ya-anḪ  an-da-an É-[(ri)]

17' a-ša-aš-ta na-an dI-na-ra-aš

18' wa-tar-na-a - i-iš-ki-iz-ziḫ ḫ  ma-a-wa gi-i[(m-ra)]

19' pa-i-mi zi-ig-ga-wa-ra-aš-ta gišlu-ut-ta-an-[(za)]

20' ar- aḫ  le-e a-ut-t[(i)]

21' ma-a-wa-ra-aš-ta ar- a-maḫ  a-ut-ti

22' nu-wa-za DAM-KA DUMUm[eš]-KA a-ut-t[i]

23' ma-a-an U4.20.KAM pa-it a-pa-a-ša 
 
gišlu-ut-[ta-an-za]

24' ar- aḫ  šu-wa-i-it nu DAM-ZU DUMUmeš-[ŠU a-uš-ta]

25' [(m)]a-a-an dI-na-ra-aš-ša gi-im-ra-az EGIR-[(pa)]

26' [(ú)]-it a-pa-aš-ša ú-e-eš-ga-u-an da-a-iš

27' [a-(a)]p-pa-wa-mu É-na tar-na

A

ro. II

9' [UM]-MA dI-na-[ra  m u-u-pa-ši-yaḪ  ]

10' ar- a(-)wa(-)xḫ  [

11' šu-ú-ga-[

12' a-ra-an-n[e-i]tḫ  ? [

13' dIM-aš Ú.ŠALli x[

14' a-pa-a-aš na-an na-a[k
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15' dI-na-ra-aš I-NA uruKi-iš-ki-lu[-uš-ša]

16' [ú-it ?] É-ŠU u-un- u-wa-na-aš-š[aḫ ḫ  ÍD?]

17' [A-NA ?] QA-TI LUGAL ma-a-an da-a-i[š] 

18' a[-an-t]e-ze-zi-ya-anḫ  pu-ru-ul-l[i-ya-an

19 ku-it i-ya-u-e-ni Ù QA-AT [LUGAL É-ir?]

20 dI-na-ra-aš u-un- a-wa-na-aš-šaḫ ḫ  Í[D]

21' ur.šagḫ Za-li-ya-nu-ú u-u-ma-da-ašḫ  a-an[-te-ez-zi-išḫ  ?

22' ma-an I-NA uruNe-ri-ik é-u-ušḫ

23' i-ni-ik-taḫ  nu uruNe-ri-iq-qa-az

24' [L]Ú gišGIDRU ninda ar-ši-inḫ  pé-e-da-a-i

25' nu ur.šagḫ Za-[li-nu-]ú é-i-ú-unḫ  ú-e-ek-t-a

26' na-an-ši ninda[ ar-ši-in?ḫ ]x pé-e-da-i

27' na-aš-ša-[an ]x (-)-da-i

28' na-an š[i ?   ]-a-na-i

29' [n]a-aš a[n      ]-x

D 

vo. III

1' ki-i [

2' ku-i-t[a

3' me-mi-iš-t[a... -za  mušil-lu-ya-an-ka-aš dIM-an]

4' tar-a -taḫ  n[a-(aš-ta uz)uŠÀ ša-ku-wa-ya]

5' da-a-aš na-a[(n dIM-aš-š)a

A

vo. III

4’ nu-za DUMU.MUNUS ŠA lúa-ši-wa-an-da-aš

5’ A-NA DAM-ŠU da-a-aš nu-za DUMU.NITA a-aš-taḫ

6’ ma-a-na-aš šal-li-eš-ta-ma

7' nu-za DUMU.MUNUS mušil-lu-ya-an-ka-aš

8' DAM-an-ni da-a-aš

9' dIM DUMU-an wa-tar-na-a - e-eš-ki-iz-ziḫ ḫ
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10' ma-a-an-wa A-NA É DAM-KA pa-a-i-ši

11' nu-wa-aš-ma-aš-ta uzuŠÀ ša-ku-wa-ya

12' ú-e-ik

13' ma-a-na-aš pa-a-i-ta nu-uš-ma-aš uzuŠÀ

14' ú-e-ik-ta na-aš-ši pí-i-e-ir

15' ap-pí-iz-zi-ya-an-na-aš-ma-aš ša-a-ku-wa

16' ú-e-ik-ta nu-uš-ši a-pé-e-ya pí-i-e-ir

17' na-at dIM-ni at-ti-iš-ši pé-e-da-aš

18' nu-za-an dIM-aš uzuŠÀ ša-ku-wa-aš-še-ta

19' EGIR-pa da-a-aš

20' ma-a-an e-eš-ri-eš-ši a-ap-pa

21' ka-ru-ú-i-li-at-ta ŠIG5-at-ta

22' na-aš nam-ma a-ru-ni za-a[ ]- i-yaḫ ḫ  pa-it

23' ma-a-an-ši za-a - a-inḫ ḫ  pa-a-iš

24' na-an-za nam-ma mušil-lu-ya-an-ka-an

25' tar-a - u-u-wa-anḫ ḫ  da-a-iš Ù DUMU dIM

26' mušil-lu-ya-an-ka-aš kat-ta

27' nu ša-ra-a ne-pí-ši at-ti-iš-ši

28' al-za-a-išḫ

29' am-mu-ug-ga-za-pa an-da e-ep

30' le-e-mu ge-en-zu-wa-i-ši

31' nu-kán dIM-aš mušil-li-ya-a[n-ka-an]

32' Ù DUMU-ŠU ku-en-ta

33' nu ka-a-aš<-ma> a-pa-[a]-aš dIM-aš ú?-[

34' UM-MA mKi-el-l[a lúGUDÚ dUuruNe-ri-ik]

35' ma-an-na-aš-ta DINGIRM[EŠ

 

D

Vo. IV

1’  [nu A]-NA lúGUDU₁₂ [ a-an-te-e]z-zi-ušḫ  DINGIRmeš-[uš]

2’ [ap-p]a-iz-zi- uš ! [ ... ] i-e-er  

3’ [ap-p]a-iz-zi-uš-ša a-an-te-ez-zi-ušḫ  
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4’ DINGIRmeš-uš i-e-er  

5’ dZa-li-nu-ú-wa-aš al-ku-i-eš-šarḫ  me-ek-ki

6’ dZa-li -nu-i-ša DAM-ZU dZa-aš- a-pu-na-a-ašḫ   

7’  A-NA dU uruNe-ri-iq-qa ša-al-li-iš ̣̣̣   

A

Vo. IV

4’ [(UM-MA DINGIRmeš nu)] A-NA lúGUDU₁₂ lúTa -pu-ri-li]ḫ

5’ [(ma-a-an-wa A)]-NA dIM uruNe-ri-ik

6’ pa-i-u-wa-ni    nu-wa-aš-ša-an ku-wa-pí-it

7’ e-šu-wa-aš-ta-ti

8’ UM-MA lúGUDU₁₂ mTa -pu-ri-li-išḫ    

9’ ma-a-wa-aš-ša-an na₄ŠU.U ŠÚ.A e-eš-tum-ma-at   

10’ nu-za lúGUDU₁₂ ma-a-an pu-u-ul ti-an-zi   

11’ lúGUDU₁₂ dZa-li-nu-un ku-iš ar-ziḫ    

12’ nu wa-at-tar-wa še-er na₄ŠU.U ŠÚ.A ki-it-ta   

13’ na-aš-ša-an a-pí-ya e-ša-a-ri

14’ nu DINGIRmeš-iš u-u-ma-an-te-ešḫ  an-da a-ra-an-zi  

15’ nu-za pu-u-ul ti-an-zi   nu DINGIRmeš-na-aš

16’ u-u-ma-an-da-ašḫ  ŠA uruKa-aš-ta-ma

17’ dZa-aš- a-pu-na-a-ašḫ  ša-al-li-iš

18’ ku-i-ta [(dZa-li-nu-i)]-ša-aš DAM-ZU

19’   dTa-[(a-az-zu-wa-ši-i)]š ša-ša-an-za 

20’   ki-[(e 3 LÚmeš I-)]NA uruTa-ni-pí-ya

21’ a-[(ša-an-zi)]  

22‘nu a-ap-pa pa-ra-a-pát I-NA uruTa-ni-pí-ya

23’ A.ŠÀ ku-e-ra-aš LUGAL-wa-az pí-ya-an-za  

24’ 6 ka-pu-nu A.ŠÀ 1 ka-pu-nu gišKIRI6.GE[ŠTIN]

25’ Étim Ù KISLAḪ 3 É i.aḫ  SAG.GÉME.AR[ADmeš]    

26’ [I-NA] UP-PÍṬ -ma e-eš-zi am-mu-ug-ga

27’  I[NIM?-n]a?-aš na-a - a-a-anḫ ḫ

28’ nu [k]i-i me-ma-a - u-unḫ ḫ

8



29’ DUB 1kam QA-T[I]

30’  ŠA mKe-el-la lúGU[DU₁₂ u]d-[d]a-na-aš

31’ mPí- a-LÚḫ  [lúDUB.SAR]

32’ PA-NI mUR.MA <-LÚ?>Ḫ  GAL DU[B.SARm]eš

33’ IŠ- URṬ   
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Illuyanka version une

A

Ro I

1 Ainsi (parle) Kil[la, prêtre GUDU du] dieu de l'Orage de Nérik :

2-3 Les paroles du purulli [...du] dieu de l'Orage du ciel. 

3-4  quand ils parlent ainsi :

5 « Que le pays se développe et  prospère ! Et que le pays

6 soit protégé ! » Et s'

7-8 il se développe et prospère, on célèbre la fête du purulli.

9 Quand le dieu de l’Orage et Illuyanka

10 s’affrontèrent dans la ville de Kiskulašša, 

11 Illuyanka [vain]quit le dieu de l’Orage. 

12-13 Et le dieu de l’Orage appela tous les dieux :

13 « Venez à moi! »

14 Et Inara organisa une fête.

15 Elle prépara tout abondamment

16 Une jarre de vin, une jarre de marnuwan

17 une jarre de [wa]lhi 

18 à l’intérieur [elle] prépara en quantité.

19 Et I[nara] alla [dans la ville de Z]iggaratta

20 Et elle rencontra un mortel, Hupašiya

21 Inara (parla) ainsi à Hupašiya : « Regarde

22  je fais cette chose-ci et cette chose-là. 

23  Rallie-toi à moi ! »

24 Ainsi (parla) Hupašiya à Inara :

25 « Si j[e] couche avec toi, je viendrai

26  je ferai (le projet) de ton cœur . ». [Et] il coucha avec elle.
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B

ro I

3’ Et Inara [e]mmena Hupa[šiya]

4’ et elle le cacha. Inara

5’ s’apprêta et ensuite 

5'-6’ au-dessus du trou elle invita  Illuyanka :

7’  «  Regarde ! Je fais la fête !

8’ Viens manger et boire ! »

9’ Et Illuyanka avec [ses enfants]

10’ sortirent. Ils mangèrent et i[ls] burent.

11’ Et [ils] bu[rent] chaque jarre.

12’ Et ils s’enivrèrent.

13’-14’ Ensuite, eux, ils ne souhaitent pas descendre dans le trou.

14’  Hupašiya [vint]

15’-16’ Il ligota Illuyanka [avec] une corde.

17’-18’ Tarhunna vint et il tua Illuyanka, 

18’  les dieux étaient avec lui.

C 

ro I

14’ Inara [sur] un rocher

14'-15’ construisit sa maison dans le pays de Ta[rukka].

16’-17’ Elle installa Hupašiya dans la maison.

18’-19’ Inara lui répète cet ordre : « Lorsque j’irai à la camp[agne]

19’-20’ toi tu ne devras pas regarder par la fenêtre,

21’ car si tu regardes dehors,

22’ tu verras ta femme et tes enfant[s]. »

23’-24’ Quand le vingtième jour passa, celui-là scruta par la fenê[tre]

24’ et [il vit] sa femme et [ses] enfants.

25’-26’ [Q]uand Inara re[vi]nt de la campagne
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26’ celui-là commença à pleurer :

27 « Laisse-moi revenir à la maison ! »

A

ro. II

9’ [Ain]si (parla] Ina[ra à Hupasiya :]

10’  « hors de

11’ šuga-

12’ par le scandale  

13’ la prairie du dieu de l’Orage

14’ celui-là et le 

15’ Inara  dans la ville de Kiskilu[šša]

16’-17’[vint.] Quand elle plaça sa maison, [et la rivière] du flot de l'abysse

17’  [dans] la main du roi.

18’ Parce que nous célébrons le premier purulli

19’  la main [du roi établit la maison]

20’  d’Inara et la rivi[ière] du fl[ot] del'abysse.

21’ Le dieu montagne Zaliyanu est le prem[ier] de tous (les dieux ?).

22’-23’ Quand il  a versé la pluie dans la ville de Nérik 

23’ le Porteur de Sceptre apporte un pain épais de la ville de Nérik.

24’ Il demande à Za[liyan]u  la pluie

26’ et il l'apporte pour lui, le pain [épais].

27' Et il [le ] donne(?)

28' Et le [pour lui ]-a-na-i

29' Et il
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Illuyanka version deux

D 

vo. III

1’ Ce [

2’ Lequel

3’-4’  il racon[ta : Illuyanka, le dieu de l’Orage]

4’-5’ il vainquit. [Et le cœur et les yeux.]

5’ il prit. Et [le dieu de l’Orage] l[e]

A

vo. III

4’-5’ Il prit la fille d’un pauvre homme 

5’ pour femme et il engendra un fils.

6’ Quand il devint grand alors 

7’-8’ il prit pour femme la fille d’Illuyanka.

9’ Le dieu de l’Orage répète à son fils :

10’ « Lorsque tu iras dans la maison de ta femme

11’-12’  demande leur le cœur et les yeux. »

13’-14’ Quand il y alla, le cœur il leur

14’  demanda. Ils le lui donnèrent.

15’-16’ Après les yeux il leur

16’ demanda.  Ils les lui donnèrent.

17’ Il les donna à son père le dieu de l’Orage.

18’-19’ Et le dieu de l’Orage reprit le cœur et ses yeux.

20'-21 Quand dans son corps,

21' il redevint en bonne santé,

22' il alla ensuite dans la mer pour la bataille.

23' Quand il lui livra bataille, 
13



24'-25' ensuite il fut sur le point de le vaincre Illuyanka 

25'-26' et le fils du dieu de l'Orage (était) avec Illuyanka.

27'-28' Et il interpella son père là-haut dans le ciel

29' « Inclus-moi ! 

30' N'aie pas pitié de moi !

31'-32' Le dieu  de l'Orage tua Illuya[nka] et son fils. 

33' Voici, ceci (était l'histoire ?) du dieu de l'Orage

34' Ainsi (parle) Kiel[la prêtre GUDU du dieu de l'Orage de Nérik :]

35' Lorsque les dieu[x

D

Vo. IV

1'-2' [P]our le prêtre GUDU ils firent des [prem]iers dieux les derniers

3'-4' ils firent des [der]niers les premiers dieux.

5' Les provisions pour le culte de Zalinu sont nombreuses.

6'  Son épouse zalinuiséenne est Zahašpuna.

7' Elle est plus grande que le dieu de l'Orage de Nérik.

A

Vo. IV

4' [(Ainsi (parle) les dieux et ] au prêtre GUDU Ta purili (demandent)ḫ  :

5'-6' [(Quand] nous irons chez le dieu de l'Orage de Nérik

6'-7' où pourrons-nous prendre place ?

8' Ainsi (parle) le prêtre GUDU Ta puriliḫ  :

9' « Lorsque vous prendrez place sur un trône de basalte,

10' le(s) prêtre(s) GUDU) tireront au sort. » 

11'  Le prêtre GUDU qui tient (la statue de) Zalinu,

12'  il est placé sur un trône de basalte au dessus des eaux 

13'  et c'est là qu'il va s'asseoir.
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14' Tous les dieux se rassemblent

15' et on tire au sort. 

15'-16' Et de tous les dieux de Kaštama

17' Zahašpuna est la plus grande.

18' Et parce qu' elle est la [zalinuiséenne ], son épouse,

19' et (que) Ta[azzuwašši] est (sa) concubine

20'-21' ces [trois personnes] s[eront] dans Tanipiya

22' Et par la suite, dans la ville de Tanipiya

23' est donné un champ par le roi.  

24' 6 mesures kapunu de champs, une mesure  kapunu de vignoble

25' une maison et une aire de battage, trois maisons  pour [les] serviteurs

26 (Ainsi) il est (écrit) sur la tablette. A moi,

27' je suis respectueux de [l'histoire]

28' et j'ai raconté cela.

29' Tablette une, terminée,

30' de l'histoire de Kella prêtre GU[DU]

30'-33' Pihaziti, [scribe], a écrit 

32' devant Walwaziti le chef des scr[ibes].
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Commentaires2 :

A

Ro I

3 purulli : Selon certains savants3, le nouvel an hittite coïnciderait avec la fête du purulli (EZEN

Purulliyaš). Malheureusement rien dans les textes ne semble l'indiquer4. De plus, du fait de

l'existence d'une « Fête du  début  de l'année » appelée EZEN MUKAM-aš SAG.DU-aš, il est

difficile de tenir la fête du purulli comme un festival du nouvel an.

L'étymologie du nom de cette célébration n'est pas très claire. Il semblerait que purulli soit à

rattaché au nom hatti wur  « terre »5. Purulli est également un nom hourrite signifiant «  la maison,

le temple  »6. Compte tenu de l'absence d'élément proprement hourrite dans ce festival, et d'absence

d'indications allant dans le sens d'une influence hourrite, il reste pour l'instant difficile de tenir le

nom de la fête du purulli pour autre chose qu'autochtone. A défaut d'informations sérieuses, il

semble plus prudent de tenir cette fête comme hittite, puisque seul ce peuple organisait ce festival.

11. nu-za mušil-lu-ya-an-ka-aš dIM-an [tar-a] -taḫ

soit za + Y + X + tarhu  

Cette formulée fondée sur le verbe tarhu- de racine *terh2- que C.  Watkins7 fait remonter à une

expression indo-européenne : Le Héros,  Vainc (*terh2-) un Adversaire.

Bo 

Ro I

17' dIM-aš ú-it nu-kán mušil-lu-i-y[(a-an-ka-an)]                                                                               

18' ku-en-ta DINGIRMEŠ-ša kat-ti-iš-ši e-eš-ir

2  Nous ne reproduirons pas les commentaires exhaustifs de BECKMAN, 1982 et HOFFNER, 2007.
3 HAAS, 1994 ; GARCIA TRABAZO, 2006, p. 77.
4 TARACHA, 2009, p. 136.
5 FORRER, 1922, p. 234 , HAAS, 1970, p. 252 ; GURNEY, 1977, p. 38-39 ; CHD, s.v. purulli, p.  392. ; HOFFNER, 

2007, p. 130-131 et n. 48 pour une bibliographie complète.
6 CHD, s.v. purulli 
7  WATKINS, 1995, p. 343-346.
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et

A

Vo III

31' nu-kán dIM -aš mušil -li-ya-a[n-ka-an]

32' Ù DUMU-ŠU ku-en-ta

soit X Y kuen-. Cette formule construite autour d’un verbe de racine *gwhen- proviendrait selon C.

Watkins8  d’un formulaire indo-européen composé d’un Héros qui Tue (*gwhen-) un Serpent.  

13 anda-ma-apa : cet ensemble est compris comme anda=m(u)=apa selon la dernière

reconstruction de H. Hoffner9, qui associé avec tiya-, signifie, « venir à quelqu’un »

 

A II

Ro 

 

3 : un uwanaššaḫ ḫ  :  « abysse » au génitif selon la reconstruction étymologique et morphologique

de ce nom par G. Beckman10.

C I

14 za-an : à comprendre selon H. Hoffner11,  comme la particule réflexive za + le pronom possessif

troisième personne du singulier à l’accusatif, san. Nous avons une assimilation -z-s- > -zz-

A

Vo III

4’ :  DUMU.MUNUS ŠA lúa-ši-wa-an-da-aš : H.  Hoffner y voit le nom d’une classe de prêtresse

8  WATKINS, 1995, p. 321-323.
9  HOFFNER, 2007, p. 132
10  Pour les débats sur la question voir BECKMAN, 1982, p. 22.
11  HOFFNER, 2007, p. 135.
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(DUMU.MUNUS lúMAŠ.EN.KAK) qui apparaît durant le festival de Tetešhabi. Les célébrations

pour cette dernière divinité ont d’ailleurs de nombreux points communs avec le purulli12. 

On pourrait voir dans cette relation sexuelle une hiérogamie cultuelle. Ce type de sexualité sacrée

est connue par ailleurs dans le culte entourant l’arzana, où le prince est initié sexuellement par des

prostituées sacrées13.

10 : É DAM-KA : le fils du dieu de l’Orage rejoint la maison de son épouse. Ce type de mariage a

fait verser beaucoup d’encre sur un présupposé mariage matriarcale anatolien ou hatti14, dit antiyant.

Comme le souligne, H. Hoffner15, les lois hittites (§§ 28a et 28b) ne mentionnent qu’un mariage de

type patriarcal. 

14’ na-aš-ši : n=at=si  avec assimilation du ts- en -ss-:

D

Vo. IV

1’  [nu A]-NA lúGUDU₁₂ [ a-an-te-e]z-zi-ušḫ  DINGIRmeš-[uš]

2’ [ap-p]a-iz-zi- uš ! [ ... ] i-e-er  

3’ [ap-p]a-iz-zi-uš-ša a-an-te-ez-zi-ušḫ  

4’ DINGIRmeš-uš i-e-er  

Le chiasme formé par antezziušḫ  et appaizziuš  enserrent une séquence sacrificielle comme c’est

le cas dans le rituel de deuotio CTH 42316.

Les effets de style sont fortement marqués et traduisent une poétique du langage. Ainsi, par

exemple, les sacrifices sont ouverts et fermés par l utilisationʼ  en chiasme de EGIR et du nom d uneʼ

divinité. 

Ouverture du sacrifice : EGIR + divinité en début de phrase.

Fermeture du sacrifice : divinité +EGIR en fin de phrase.

IV 

1 EGIR=ŠÚ=ma dU KARAŠ GUB-aš [ekuzi 6 NINDA.GUR4.RA 3 ŠÚ 9 NINDA.SIG] paršia

12  PECCHIOLI DADDI, 1987 ; PECCHIOLI DADDI, 2010
13  GÜTERBOCK, 1970.
14  voir à ce sujet la synthèse de KLOCK-FONTANILLE, 2014.
15  HOFFNER, 2007, p. 138.
16  LEBRUN, 1992, p. 103-115. ; DEL MONTE, 2005, p. 21-45 ; FUSCAGNI, 2007, p. 181-219
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2 na-at-kán lúAZU ANA gišBANŠUR DINGIRlim EGIR-pa dai

3 EGIR=ŠÚ=ma dIŠ8TÁR LÍL GUB-aš ekuzi 6 NINDA.GUR4.RA 3 ŠÚ 9 NINDA.SIG paršia

4 na=at=kán lúAZU ANA gišBANŠUR DINGIRlim EGIR-pa dai

IV 

1 Et de nouveau pour lui [il boit] debout le dieu de l Orageʼ  de l arméeʼ , il rompt [six gros pains trois fois neuf pains

légers.]

2  Et le devin les pose de nouveau sur la table du dieu.

3 Et de nouveau pour lui il boit debout Šauška de la steppe il rompt six gros pains trois fois neuf pain légers.

4 Et le devin les pose de nouveau sur la table du dieu.

Cette construction associe le rituel sacrificiel à la parole ordonnée et poétique.

5’-7’  Zaliyanu et Zahašpuna, dans sa traduction de 2002, H.  Hoffner associait le DAM-ZU à

Zaliyanu, faisant de cette divinité, l’épouse de Zahašpuna, alors que cette divinité est manifestement

une déesse17. L'auteur amende cette erreur en 200718. Cependant grammaticalement le passage fait

difficulté et ne se traduit que grâce à l'étude du sexe de la divinité dans les sources hittites19. Nous

suivons la traduction proposée par V. Haas20, en faisant de Zalinuiša un adjectif en -ašša- dénotant

l'appartenance  que  l'on  trouve  par  exemple  dans  le  nom  de  la  cité  de  Tarhuntašša,

étymologiquement « (Cité) de Tarhunt » ou « Tarhuntéenne ».

A 

Vo. IV

31’ mPí- a-LÚḫ    

32’ mUR.MAḪ

Les noms des scribes cachés par les sumérogrammes posent problème.

 LÚ de  mPí- a-LÚḫ   pourrait se lire ziti- “homme” en louvite,  soit Pihaziti, un nom connu dans la

documentation  hittite. Ziti ou  LÚ-i  est  un  suffixe  régulièrement  utilisé  dans

l’onomastique  anatolienne21.  Le  chef  des  scribes,  UR.MAḪ,  est,  comme  l’a  souligné  G.

Beckman22, parfaitement inconnu. Toutefois, un  fonctionnaire de ce type, du nom de UR.MAḪ-LÚ

17  HAAS, 1970,
18  HOFFNER, 2007, p. 139. Les autres traducteurs n’ont pas fait cette erreur, BECKMAN, 1982, et GARCIA 

TRABAZO, 2002.
19 MASSON, 1991, p. 106-107 n. 12.
20  HAAS, 1970, p. 84.
21  LAROCHE, 1951, p. 124-129
22  BECKMAN, 1982, p. 23-24.
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-i, fils de Mittannamuwa est connu dans plusieurs textes23. A la suite de G. Beckman, nous voyons

dans l’absence du LÚ-i, une faute du copiste.

L’onomastique nous permet donc de penser que les deux scribes qui ont retranscris le mythe

récité de la bouche d’un prêtre étaient des Anatoliens. De plus, les études du ductus, à prendre avec

les précautions nécessaires, tendent à prouver une origine vieille-hittite de ces deux textes24. On ne

peut donc pas faire, comme le pensait A. Goetze25, de la deuxième version, un document plus récent

que la première version.

Le Mythe d’Illuyanka est donc le produit des élites anatoliennes qui cherchèrent à fixer une légende

et ses différentes variantes, mais dont toutes étaient relatives à la conquête des eaux par  Tarhunna

suite au meurtre d’un serpent.

23  LAROCHE, 1951, p. 41.
24   Pour des études récentes voir BECKMAN, 1982, p. 20 ;  HOFFNER, 1998, p.12.
25  GOETZE, 1957, p. 140
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La Lune qui tomba du Ciel

CTH 727
A : KUB XXVIII 4
B ; KUB XXVIII 3
C : KUB XXVIII 5 + VboT 73
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Transcription26

a. Introduction

      Version A27.

ro. I

1   [ma-a-an  
 
dU28]   KALAG.GA   te-et-he-eš-[ki-iz-zi

2   [nu    da-a- ]i  kiš-an  2  GU4.MAH  2 [

3   [1  x-x]-x.URUDU   1  GÍR.URUDU    1 uruduHA-A[ -Ṣ  ṢI-IN-NU

4   [SÍG.S]A5      SÍG.UD     SÍG.GE6  ku-it-ta   pít-tu-l[a-aš

5   [ma-a-]an   ki-i   da-pí-an   SIxSÁ-an-zi   nu   LÚ[ dU

6   [an-]ni-an-zi    nu-za     LÚ   dU    50 NINDA.GUR4.RA    ŠA gišGAG   x[

7   [x]    gišGAGhi.a  KÙ.BABBAR   ZABAR   gišGAG  gišMA. NU    da-a-i  nu[

26  Transcription tirée de GARCIA TRABAZO, 2002, p. 253-269.
27 . Il manque à droite les deux tiers environ de la largeur totale.
28 . Cf. B 1 et C IV 1-2; ici la lacune est trop courte pour [ma-a-an-kán dU-aš].
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B

ro. I

1   [ma-a-an  
 
d]U-aš   KALAG.GA   te-et[-he-eš-ki-iz-zi  uš   [ 

2   [X-D]A?-TUM    an-da    ú-e-ri-ta[- an-zi ?    (nu   LÚ dU  A-NA)]

3    da-a-i-ma  ki-i  1 GUD 5 UDU  x[ dugha(-ni-ša-a-aš   ta-wa-la-)aš]

4   2  BÁN 9 NINDA.GUR4.RA 1 / 2 UP-NI 1 / 2[ (ha-az-zi-la-aš 2  NINDA    a-a-)an

5   1 GA.KIN.AG 1 IM- UṢ  1UP-[N(U  IN-BU) 1 dugNAM-MA-AN(-TUM LÀL 1 pu-ti-iš  MU)N]

6    nu    LÚ  dU U4-ti-li   A-NA   d[U   (me-na-ah<-ha>-an-da ti-iš-k)i-iz-zi  (1  NINDA.GUR4.RA-

ya     1 dugKU-KU-UB  GE)ŠTIN?

7    1 dugKU-KU-UB    GA.KU7   nu   m[(a-ah-ha-an  dU-aš te-et-)ha-i  -(i   LÚ   dU  1

NINDA.GUR4.RA  pár-ši-ya GA.KU7)]

8    ši-pa-an-ti   nu   ha-at-ti-li    k[(iš-an]     me-ma-i ?]

b. Mythe (version hittite)

C 

ro. II

10  d[30-aš-kán    ne-pí-]ša-az    ma-uš-ta

11  na-aš-k[án   še-er   K]I.LAM-ni   ma-uš-ta

12  a-uš-t[a-ma an     ]   Ú-UL  ku-iš-ki   nu-uš-ši   dU   hé-e-un

13  EGIR-an    [tar-na-aš]    hé-e-u-ša-aš-ši   EGIR-an   tar-na-aš

14  e-ep-t[a-an   na]-ah-ša-ra-az   e-ep-ta-an    ú-e[-ri-te-ma-aš  ]

15  pa-it-t[a-aš-kán      dH]a-pa-an-ta-li-y[a-aš     na-aš-ši    kat-ta-an ]

16  ti-ya-at   [(na-an   ud-da)]-ni-[(iš-ki-)iz-zi     ]

A 

ro. II

15  a-uš-ta-ma-kán   dKam-ru-ši-pa-aš   ne-pí-ša-az   kat-ta   ku-it m[a-uš]a-an me[-ma-i]

16  ki-i-ni-iš-ša-an  
 
d30-aš-wa- kán  ne-pí-ša-az  ma-uš-ta

17  na-aš- kán   še-er   KI-LAM-ni    ma-uš-ta
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19   a-uš-ta-an   dU-aš  nu-uš-ši  EGIR-an  hé-e-uš  tar-na-aš  hé-e-u-uš-šu-aš-ši

20   EGIR-an-da   tar-na-aš   hu-u-wa-ta-aš-ša-aš-ši   EGIR-an-da tar-na-aš

21    e-ep-ta-an  na-ah-ša-ra-az   e-[e]p-ta-an   ú-eri-te-ma-aš

22    pa-i-ta-aš  dHa-pa-an-ta-li-ya-aš  na-aš-ši   kat-ta-an   ti-i-e-et

23    na-an   ud-da-ni-iš-ki-iz-zi

25    pa-i-ši   ku-it  i-ya-ši  nu-u[š-ši    dK]am-ru-ši-pa-aš   EGIR- an-da    tar-na-iz-zi

26    na-aš-ta    pa-a-imi   UR.SAG-x-i[na-am]Ḫ na4pé-ru-na-az  tar-na-ah-hi

27   [w]a-ap-pí-ya-ad-du-ma    na-aš-x-x-x-du  nam-ma-at  pa-a-an-du

28   [na-a]h-ša-ra-ad-du-uš    ú-e[-ri]-te-mu-uš-ša

29          ]x    ka-ni-u-na-an-te-eš   an-da    a-ša-an-du

30                 n]e-pí-iš  nu   i-e-et  na-aš-ta  na-ah-ta     [

31  ]x-aš   na-ah-ta ha-aš-ta dU-aš   nu     i-e-e[t]

32  l]a-ba-ar-na-aš  LUGAL-uš  ZI-an-za-ni-[it

33     ]x-ma-aš  la-ba-ar-na-aš LUGAL-u[š

C I (VboT 73)29

38'  SISKUR-ma  ku-wa-bi  da-a-i[

39  [nu]  gišBANŠUR da-a-i  1  giš[

40  [ma-ah-ha-]an-ma  A-NA  dU[

41      ]ne-e?-x[

A I30

34  [GI]M-an-ma  me-mi-ya-u[-an-zi   zi-in-na-i

35  nu-kán   na4pa-aš-ši-lu[-uš

36-37 (traces)

A II31

34  ]x-an-ta-an  A-NA  PA-NI[

35       -a]l-li   an-ni-a[n-zi

36-37 (traces)

29 LAROCHE, 1965, p. 16
30 LAROCHE, 1965, p. 16
31 LAROCHE, 1965, p. 17.
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C 

vo. III

1         -i]m?-mi[-

2  [pár-ši-        ]ya

3  [EGIR-ŠÚ-ma   2]GU4
hi.a  gišMAR.[(GÍD).DA]

4  [gišŠUKUR   Ú-NU-UT ]MÈ ŠA dU 3-ŠU

5  [e-ku-zi   3  NI]NDA.GUR4.RA  pár-ši-ya

6  [EGIR-ŠÚ-ma   te-]et-hi-im-mu-uš

7  [wa-an-te-(nu-uš)] al-pu-ú-uš hé-e-uš

8  [ŠA   dU   GUB-aš  3-]ŠU   e-ku-zi

9  [3   NINDA.GUR4.RA      ]      pár-ši-ya

10 [EGIR-ŠÚ-(ma  n)]a-ah-ša-ra-ad-du-uš

11 [ú-(e-ri-te-mu)]-uš ŠA dU 9-ŠU  e-ku-zi

12 [9? (NINDA.GUR4.RA)] pár-ši-ya  ku-it-ma-an-ma

13 [(LÚ   dU  ku)]-u-un GAL ak-ku-uš-ki-iz-zi

A

vo. III

14 ha-lu-ga-na-iz-zi-ma Ú-UL ku-iš  ku-iš-ki

15 Ú-UL a-a-ra na-aš-kán  ar-ha-ya-an

16 aš-ki-i    da-a-i

17'  EGIR-ŠÚ-ma ŠA dU  dIMIN.IMIN.BI

18  GUB-aš 1-ŠÚ e-ku-zi

19  11 NINDA.GUR4.RA pár-ši-ya

20  nu LÚ  dU  ar-ha I-NA É-ŠÚ pa-iz-zi

21  n[u] A-[NA PA-NI] 
 
dU ŠA-ME-E ši-ip-pa-an-t[i]

C 

vo. IV

1   DUB 1kam QA-TI ma-a-an-k[án  dU-aš]

2   KALAG.GA te-et-he-eš-ki-[iz-zi]

3   nu LÚ 
 
dU  kiš-an i-ya-[zi]
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Traduction 

 A

ro. I

1 [Lorsque le dieu de l'Orage] ne cesse de ton[ner] terriblement,

2 il [prend] ceci : deux taureaux, deux [

3 [ un] de cuivre, un couteau de cuivre, une ha[che] de cuivre,

4 (de la laine) [roug]e, blanche et noire, chacune en noe[ud].

5 [Lors]qu'on rassemble le tout,  l'homme [ du dieu de l'Orage

6  ils [fo]nt. L'homme du dieu de l'Orage prend cinquante gros pains, (un ensemble?) de piquets

7 [(x)] piquets d'argent et de bronze, un piquet de cornouiller.

B

ro. I

1 [Lorsque le dieu] de l'Orage ne cesse de ton[ner] terriblement

2 [ X-D]A?-TUM à l'intérieur [ils so]nt épouvantés [(et l'homme du dieu de l'Orage pour)

3 Il prend cela : un bovin et cinq moutons [un ré(cipient de tawal)]

4 deux mesures BÁN, neuf gros pains d'une demi mesure UPNU, un demi [ ]  poignée, deux pains

a-a-[n

5 un fromage, un aigre, une mesure UP[NU de fruits un récipient NAMMAN(TUM de miel, une

mesure putis de sel

6 Quotidiennement l'homme du dieu [de l'Orage se présente] devant le dieu [de l'Orage : (un gros

pain, un pot de v)in]

7 un pot de lait sucré. Q[(uand le dieu de l'Orage ton)ne : (l'homme du dieu de l'Orage rompt un

gros pain,

8 il verse du lait sucré et il dit ceci en hatti :

C

ro. II

10 Le dieu [Lune] chuta du c[iel]. 
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11 Il (le dieu Lune) chuta [sur le K]I.LAM.

12-13 Personne ne le [v]it. Le dieu de l'Orage, [envoya] la pluie derrière lui.

13 et il envoya les pluies derrière lui.

14 La crain[te raisonnée] s'empara de lui (Lune), l’épouvante s'empara de lui.

15 Et le dieu H]apantali[a] y alla. 

15-16 Il se tint [près de lui].

16 [et il lui récita des formules magiques sans cesse]

  

A

ro. II

15 La déesse Kamrušepa regarda du ciel en bas. Elle d[it :] Qu'est-ce [qui a chuté?]

16 «C'est le dieu Lune qui a chuté du ciel 

17 et a chuté sur le KI.LAM

19 Le dieu de l'Orage l'a vu et il a envoyé la pluie derrière lui. 

19-20 Il a envoyé les pluies derrière lui. Il envoya les vents derrière lui.

21 La crainte raisonnée s'empara (de lui), l’épouvante s'empara (de lui). »

22 Le dieu Hapantalia vint. Il se tint devant lui.

23 et il récita des formules magiques sans arrêt.

25 « Qu'est-ce que tu t'apprêtes à faire? ». [La déesse K]amrušepa  enverra derrière  lui  :

26 « J'irai sur la montagne […] et du rocher [...] j'enverrai 

27-28  Qu'il aboie ! Et […] (impératif)  ensuite, que s'en aillent les [crai]ntes raisonnées et les 

épou[vantes] 

29 qu'elles soient à l'intérieur roulées en boule.

30 le c]iel. Et il fit et il ressent la crainte raisonnée [

31               ]x-aš. Il ressent la crainte raisonnée. Le dieu de l'Orage ouvrit (le ciel?) et il fit 

32 le] l]abarna le roi, a[vec] son âme.

33                      ]x-ma-aš, le labarna, le roi

Rituel

C 

I

38'  Où pose t'il  une offrande [

39 Il pose sur la table un (objet en bois)[
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40 de mê]me pour le dieu de l'Orage

41 illisible

A

I

34 [qu]and il finit de parl[er]

35  le tas de cailloux

AII

34 ] w-an-ta-an devant [

35     -a]l-li        ils réali[sent

C III

1' illisible

2' [il rompt]

3'-5' [Après il boit les deux] taureaux, le cha[r],

4' [la lance],  l'arme de guerre du dieu de l'Orage trois fois

5' il rompt trois gros [pa]ins

6'-8' [Après, debout] il boit  les [ton]nerres,

7' [les éclairs], les nuages, les pluies

8' [du dieu de l'Orage trois] fois

9' il rompt [trois gros pains]

10'-11' Après] il boit les P[eurs raisonnées] 

11' [et les Epouvante]s du dieu de l'Orage neuf fois .

12' Il rompt [neuf gros pains] pendant ce temps

13' [l'Homme du dieu de l'Orage] boit plusieurs fois dans ce gobelet

AIII

14'-15' il n'est permis à personne de communiquer

15'-16' Il place séparément (les gobelets?) sur la porte.
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17'Après l'Heptade du dieu de l'Orage.

18'  il boit debout une fois.

19' Il rompt onze gros pains.

20 L'homme du dieu de l'Orage retourne à son temple

21 e[t] de[vant] le dieu de l'Orage du ciel, il verse (une libation)

C IV  

1 Tablette une terminée. « Quand [le dieu de l'Orage]

2 ne cesse de ton[ner] terriblement

3 l'homme du dieu de l'Orage fa[it] ainsi.
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Commentaires

B

ro I

4 hazzilaš :  Cette mesure de capacité rudimentaire a pour unité  le volume contenu par les mains,

d’où la « poignée »32.

C

ro II

11 Il (le dieu Lune) chuta [sur le K]I.LAM33. 

Le document en langue hattie Bo 8341 précise que la chute se fait sur le KI.LAM de Lihzina.

10a [uru]la-ah-za-an zi-ši-im a-ah-ku-un-wa

Cette cité est un des lieux les plus visités dans la mythologie puisque Télipinu (KUB XXXIII 333

13'// 33, 9 II 11'), Tarhunna (KUB XXXIII 66 III 3-6), le dieu de l'Orage de Nérik (KUB XXXVI

90, Vs. 29-35), ainsi que la Lune disparaissent dans cette cité. On peut également constater qu'elle

tout particulièrement le cadre de la lutte d'influence entre le Soleil et Tarhunna34 sans que l'on puisse

comprendre  la  raison  qui  fait  de  ce  lieu  spécifique  un  élément  fondamental  de  la  littérature

mythologique.

14 nahšaratt- et weritema-  désignent deux types d’émotion.  Nahašaratt-, substantif du verbe

nahašiya,35 de racine nahh- exprime une crainte raisonnée, teintée de respect, sens soutenu par sa

traduction  akkadienne,  puluhtu « peur  révérencieuse »36,  alors  que  weritema, du verbe werite37

décrit un état caractérisé par une manifestation physique d’un sentiment de peur38. 

32  HED, s.v. haz(z)ila-
33 KÜHNE, 1980, 102.
34 Voir seconde partie, chapitre 1.
35  LAROCHE, 1975, p. 341 et plus particulièrement CATSANICOS, 1980.
36  PUHVEL, H.E.D., s.u. nahh-
37  KLOEKHORST, 2008, s.u. werite.
38  LAROCHE, 1975, p. 341.
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Les mythes de disparition du dieu de l’Orage

Mythe du dieu de l'Orage

A: KUB XXXIII 24 (+?) 28

B: KUB XXXIII 22 + 23

C: KUB XXXIII 25 + 26 + 27 + 29 + 30 + XXXVI 71
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Transcription

B I

3 -i]š LÀL

4 ]-x

5 ]-x an-da-an SIG5-ya-ta

6  ]x        e-ša-at
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7     ]x an-da-an

8 Ú-U]L-wa-at-ta

9' ]x-x[-m]u? ]x  SIG5-in

10'           ]x    ki-i-ni [ ]-it

11'        ki-]nu-un-wa [ ]

12 an-n]a-aš-ši-iš ú-[i]t

13      ú-w]a-te-et             ku-x[ ]

14 ]x-it nu-wa-at-ta[ ]ah-da

15          -wa]-mu DU .LÀLḪ  pa-iš[

16                             -w]a-mu GEŠTIN-an pa-iš[

17 ]x-ya-ah-d

18 ]x tar-aš-kán-zi SIG5-in-wa

19 ]DUMU.LÚ.U19-LU-ma-wa ma-ah-ha-an

20 hal-z[i-iš-ten nu-wa AN.BAR-aš GÍR-an

21 ]dEN.ZU ši-e-et-ta

22  ]x ke-e-ni DINGIRmeš

23    ]x lúŠU.GI munusŠU.GI

24  š]a?-ni-ši nu-wa GU4
hi.a

25 n]u-wa-at-ta lúŠU.GI

26   ]x a-ru-e-eš-kán-du

26+x (dans la marge) -t]a?-ti

A I

3 [gišlu-ut-ta-i kam-ma-ra-aš e-ep-ta É-ir-ma tuh-hu-wa-iš ]e-ep-t[a]

4 [ I-NA GUNNI-ša-an an-da-an giškal-mi-i-še-ni-e-eš] ú-e-šu-ri-y[a-an-ta-ti]

5 [ iš-ta-na-na-aš an-da-an DINGIRmeš  ú-e-šu-ri-ya-an-ta-ti INA TÙR an-da-an]

6 [UDUhi.a  ú-e-šu-ri-ya-an-ta-ti I-NA É.GU4-ma an-da-an GU4]hi.a

7 [ú-e-šu-ri-ya-an-ta-ti UDU-uš SILA4-ZU me-em-ma-aš GU4-m]a AMAR-ŠU  me-em-ma-aš

8 [ne-pí-ša-aš dIM-aš ar-ha i-ya-an-ni-iš gi-im-ri ú-e-]el-lu-i

9 [mar-mar-aš an-da-an ma-an-ni-it-ti-in šal-hi-it-t]i-in

10 [iš-pí-ya-tar-ra pé-e-da-aš pa-i-ta-aš dIM-a]š nu mam-ma hal-ki-iš 

11 [ ZÍZ-tar Ú-UL ma-a-i nu-za GU4
i.aḫ  UDU i.aḫ   DUMU.LÚ.U19-LU  Ú-UL

12 [ ar-ma-ah-ha-an-zi ar-ma-u-wa-an-te-ša k]u-i-e-eš nu-za a-pé-e-za

13 [Ú-UL ha-aš-ša-an-zi ]
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14 [ UR.SAGḪ hi.(a ha-a-te)-er GIŠ iaḫ -ru ha-a]z-ta na-aš-ta gišpár-aš-du-uš

15 [Ú-UL ú-e-ša-e-(eš ha-a-te)-er] PÚhi.a ha-az-ta

1639 GAL-iš-za dUTU-[uš EZEN4-an i-e-et nu-za LI-]IM DINGIRmeš hal-za-a-iš

17 e-te-er-za [ne-ez Ú-UL iš-pí-e]-er e-ku-er ne-ez  Ú-UL

18 ha-aš-ši-ik-k[i-ir dIM-aš at-t]a-aš DINGIRmeš-aš  tar-ši[-ik-ki-iz-zi

19 DUMU-YA-wa-tan [an-da-an NU.GÁL š]a-it-wa-ra-an-za nu-wa-az 

20 hu-u-ma-an a-aš[-šu nu-wa hal-k]i-in dIm-mar-ni-in

21 šal-ha-an-ti-in [ma-an-ni-i]t-ti-in iš-pí-ya-tar-ra pé-e-da-aš40

22 [DINGIRmeš hu-u-ma-an-te-eš (?) (dIM]-an ša-an-hi-iš-ki-[u-wa-an da-a-ir

23 [ dUTU-uš (ha-a-ra-na)]-an li-li-wa-an-da-an [IŠ-PU]R i-it-wa-ra-aš-ta

24 [pár-ga-(mu-uš UR.)SAGḪ meš-u]š ša-an-ha ha-a-ri-uš-kán hal-lu-w[a-mu]-uš

25 [ša-an-ha hu-u]n-hu-eš-šar-kán ku-wa-li-ú ša-an-ha

26 [ha-a-ra-aš pa-it] na-an Ú-UL ú-e-mi-e-et ha-a-ra-aš li-li-wa-az

27 [dUTU-i ha-l(u-k)]án pé-e-da-aš pár-ga-mu-uš-kán UR.SAGḪ meš-uš ša-an-hu-un

28 [(ha-a-ri-uš-kán)] hal-lu-wa-a-a-mu-uš KI.MIN hu-wa-hu-eš-šar-kán ku-wa-li-e!

29 [ša-an-hu-u]n  Ú-UL-an AK-ŠU-UD ne-pí-ša-aš dIM-an

30 [dIM-aš] at-ta-aš hu-uh-hi-iš-ši pa-it nu-uš-ši tar-ši-ki-iz-zi

31 [nu-wa-m]u? ku-iš wa-aš-ta-aš nu-wa NUMUN!-an har-ak-ta nu-wa ku-it-ta

32 [ha-a]-az-ta hu-uh-ha-aš-ša-aš te-e-et  Ú-UL ku-iš-ki wa-aš-ta-aš

33 [z]i-ik-pít mi-nu wa-aš-ta-at-ta

34 UM-MA A-BI  dIM Ú-UL-wa ú-uk wa-aš-ta-ah-hu-un hu-uh-ha-aš-ši-ša

35 te-e-et ki-i ut-tar u-ur-ki-ya-mi nu-ut-ták-kán ku-e-emi

36 nu i-it dU-an ša-an-ha

37 d[IM]-na-aš at-ta-aš dGUL-ša-aš dNIN.TU ka-ta-an pa-it

38 UM-MA dGUL-ša-aš dNIN.TU-aš dIM-na-aš at-ta-aš ku-it-wa ú-wa[(a-aš]

39 UM-MA A-BI dIM dIM-na-aš-za ša-a-it nu-wa ku-it-ta ha-[(a-az-ta)]

40 nu-wa ki-ne-e har-ak-ta at-taš-mi-iš-ša-wa tar-aš-ki-[(iz-zi)]

41 tu-e-el-wa wa-aš-t[a-i]-š nu-wa ut-tar u-ur-ki-ya-mi

42 nu-wa-ták-kán ku-e-mi ki-nu-wa ma-a-an i-ya-mi k[(u-it-wa ki-i-ša-at)]

43 UM-MA dNIN.TU le-e-wa-at-ta na-a-hi tu-e-e[(el-ku? wa-aš-ta)-iš]

44 ú-ga-at SIG5-zi-ya-mi Ú-UL-ak-ku tu-[(el wa-aš-ta)-iš]

39Les lignes 16-21 sont corrigées à partir de nos lectures sur la tablette Kbo XXVI 124. Nous nous référons donc à 
notre propre transcription plutôt que celle d'E. Laroche.
40 Transcription d'E. Laroche. Nous avons réalisé d'importantes corrections aux lignes 16-21 en nous référant 

directement à la tablette (Kbo XXVI 124). 
LAROCHE, 1965, p. 52-53.
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45 ú-ga-at SIG5-zi-ya-mi i-it dU-an š[(a-an)-ha

46 hu-uh-ha-aš-ši-iš  na-a-ú-i iš-ta-ma-[aš-zi?]

47 UM-MA A-BI dIM nu-wa-ra-an ku-[(wa-bi pa-i-mi ša)-an-ah-mi]

48 UM-MA dMAH ú-uk-wa-ra-an-t[(a hi-ik-mi i-it)-wa NIM.LÀL-an]

49 ú-wa-te nu-wa-ra-an ú-ki-la [(wa-a-tar-na-ah-ha-a)h-hi]

50 a[-p]a-a-aš ša-a[n-(ah)-zi]

[51'] UM-MA A-BI [(dIM nu-wa-ra-an DINGIRmeš) GAL.GAL  DINGIRmeš TUR.TUR (?)]

[52'] ša-an-hi-iš-[ki-ir nu-wa-ra-an (na-at-ta ú-e-mi)-e-er nu-wa-ra-an]

[53'] pai-iz-zi k[a-a-aš NIM.LÀL-a(š   ú-e-mi-iz-)zi pár-ta-wa-aš-še-et-wa]

[54'] am-me-ya-an-[(ta a-pa-a-aš-ša-w)a am-me-ya-an-za nam-ma-wa-ra-aš]

[55'] ha-an-ti [tuh-ša-an-zi

[56'] UM-MA [(dN)IN.TU

[57'] Ú-U[L ?

A II

1 nu dIM-an a[-

2 UM-MA dIM-ma i-it-te[-en

3 nu-wa-mu dUTU-ŠI wa-hi-iš[-na-aš wa-a-tar

4 le-e ú-da-i ap-pí[-

5 ú-da-ú ku-iš pár-ku-nu-um[-ma-aš (?)

6 da-a-aš-za ta-an-na-ra-an[

7 nu dUTU-ŠI-aš wa-he-eš-na-aš wa-a-a-tar 2?[

8 QA-TI-ŠU la-a-ah-hu-uš na-aš-za pí-[

9 na-aš EGIR-pa MA- ARḪ  A-BI-ŠU pa-it[ na-aš dHal-ki-in dIm-mar-ni-in]

10 šal-ha-an-ti-in ma-an-ni-it-ti-i[n iš-pí-ya-tar-ra ú-da-aš]

11 na-aš p[a-it]t hi-i-li x[

12 nu DINGIRmeš a[t-ta]-aš-ša-aš É-ri ku-i[-e-eš an-da ne-ez e-te-er41

13 ne-ez iš-pí-e-er ne-ez [e-ku-e-er ne-ez ha-aš-ši-ik-ki-ir]

14 DUMU!-YA-wa42 a-ap-pa ú-(i]t n[u?

15 dHal-ki-in dI[m-mar-ni-in šal-ha-an-ti-in ma-an-ni-it-ti-in]

16 iš-pí-ya-tar-ra [ a-ap-pa  ú-da-aš]

17 da-iš-te-[en (?)

41 D'après la ligne suivante
42 Ed: i-ya-wa.
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(Débuts de lignes)

A III

(Lacune)

1 [da-]a[h-hu-un-za pít-tar 1 LI-IM IGIhi.a-wa nu-uš-ša-an kar-aš-šu-uš]

2 [Š]A dKam[-ru-še-pa UDU.NITÁhi.a-ŠU iš-hu-u-uh-hu-un]

3 nu dIM-ni š[e-e-er ar-ha du-wa-an wa-ar-nu-nu-un du-wa-an-na wa-ar-nu-nu-un]

4 na-aš-ta dU-ni [tu-ug-ga-az-še-et i-da-a-lu-uš-ši-it da-ah-hu-un]

5 wa-aš-du-ul-še-et da-a[h-hu-un kar-pí-iš-ša-an kar-di-mi-ya-at-ta-aš-ša-an da-ah-hu-un]

6 wa-ar-ku-iš-ša-an da-ah[h-hu-un ša-a-u-wa-ar da-ah-hu-un]

7 [d]IM-na-aš kar-di-mi-ya-u-wa-a[z ZI-ŠU NÍ.TE-ŠU gišwa-ar-ša-ma-aš]

8 [ú]-e-šu-ri-ya-at-ta-ti nu ku-u-uš g[išwa-ar-ša-mu-uš ma-ah-ha-an wa-ar-nu-e-er]

9 [d]IM-na-ša kar-pí-iš kar-tim-mi-ya-z[a wa-aš-du-ul ša-a-u-wa-ar]

10 [QA]-TAM-MA wa-ra-a-nu dIM-na-aš kar-tim-mi-ya[-u-wa-az ZI-ŠU NÍ.TE-ŠU

11 [(ú)]-ri-wa-ra-an pa-ah-hur nu ki-i pa-ah-hur ma-ah-h[a-an wa-ra-a-ni (?)]

12 [(kar)]-pí-iš-ša kar-di-mi-ya-az  ša-a-u-wa[-ar QA-TAM-MA wa-ra-a-nu (?)]

13 [(dI)]M-ta kar-pí-in tar-na kar-ti[m-mi-ya-at-ta-an tar-na ( ša-a-u-ar tar)-na]

14 [nu GIM-a]n gišŠEN-aš EGIR-pa pár-za [Ú-UL (ar-ši-e-e-ez-zi) dIM-na-ša  kar-pí-iš]

15 [kar-tim]-mi-ya-a[z  ša-a-u-wa-ar EGIR-pa QA-TAM-MA le-e ú-iz-zi]

A IV

1 pár-n[a-an-za-at tar-na-ú iš-tar-ni-ya-ša-at an-na-aš-na-za tar-na-ú]

2 lu-ut-ta-[an-za-at  tar-na-ú wa-wa-ar-ki-ma iš-tar-ni-ya-ša-at hi-la-aš tar-na-ú]

3 KÁ-at K[I.MIN(?) hi-lam-na-an-za-at  tar-na-ú KASKAL.LUGAL-at  tar-na-ú mi-ya-an-ti-li

A.SÀ-ni]

4 gišKIRI6 
gišT[IR-ni le-e pa-iz-zi ták-na-ša-at dUTU-aš KASKAL-an pa-id-du]

5 ha-a-aš-ta lú[SÚL.DU8 7 gišIG a-ap-pa hu-it-ti-ya-at 7 gišha-at-ta-lu]

6 kat-ta-an da-an-ku-wa-[i ták-ni-i ZABAR pal-hi ar-ta iš-tap-pu-ul-liš-me-et A.GAR5-aš43]

7 AN.BAR-aš za-ak-ki-iš-mi[-iš A.GAR5-aš ku-it an-da-an pa-iz-zi na-aš-ta nam-ma]

8 ša-ra-a Ú-UL ú-i[z-zi an-da-da-an har-ak-zi Ù ŠA dIM kar-pí-(in)]

9 kar-tim-mi-ya[-at-t]a-[an wa-aš-du-ul ša-a-u-wa-ar an-da e-ep-du n(a-at a-ap-pa le-e)  ú-iz-zi]

10  dIM-aš a-ap[-pa p]ár-na-aš-š[a ú-it (nu-za KUR-ZU ka-pu-u-e-et) gišAB i.aḫ ]

11 kam-ra-ra-aš t[ar-n]a-aš É-ir [(tuh-hu-i)š tar-n(a-aš] iš-ta-na-ni-iš-ša-an DINGIRmeš]

43 Nous préférons remonter  A.GAR5-aš d'une ligne afin de garder la cohérence avec le Mythe de Telipinu qui 
raccroche  A.GAR5-aš avec ištappullišmet , le couvercle.
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12 ha-an-[(da-an-)]ta-ti G[(UNNI)-ma ka(l-mi-ša-ni-eš KI.MIN I-NA TÙR-kán an-da-an]

13 UDU i.aḫ  [(KI.MIN I)]-NA É.GU4 [(an-da-an) GU4
i.aḫ  (KI.MIN] AMA-aš DUMU-ŠU pé-en-(ni-eš-

ta)]

14 UDU-[(uš SILA4-ZU)] KI.MIN GU4-[uš AMAR-ŠU KI.MIN dIM-aš LUGAL MUNUS.LUGAL

(KI.MIN)]

15 nu-uš-za TI-ni in-na-ra-u-[wa-an-ni EGIR.U4-MI (ka-pu-u-et)]

16  dIM-aš-za LUGAL-uš44 kap-pu-w[a-it) dIM-ni pé-r)a-an giše-ya-an ar-ta]

17 giše-ya-az-kán UDU-aš [(kuškur-ša-aš kán-kán-z)a na-aš-ta an-da UDU-aš Ì-an]

18 ki-it-ta na-aš-ta an-[da hal-ki-ya-aš dGÌR-aš GEŠTIN-aš ki-it-ta]

19 [n]a-aš-ta an-da GU4 -aš UDU-a[š  na-aš-ta an-da MU.KAM.GÍD.DA LÚ-na-tar]

20 [DUMU.NI]TÁmeš DUMU.MUNUSmeš na-aš-ta [an-da nu-ú-uš tu-u-ma-an-ti-ya-aš]

21 [na-aš-t]a an-da ku-un-na-aš w[a-al-la-aš na-aš-ta an-da šal-ha-an-ti-iš]

22 [ma-an-n]i-it-ti-iš iš-pí[-ya-tar-ra ki-it-ta]

23 [na-an d]IM-aš LUGAL-i kar-pa-nu[-ut

24 ]x pa-iš nu dIM-n[i

25    ku-un-n]a-aš wa-al-la-aš[

26 ] [

27 (traces)

44 Sic ; KUB XVII 10 IV 21 a correctement LUGAL-un.
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Traduction

B I

3 -i]š le miel

4 ]-x

5 ]-x à l'intérieur il était favorable

6  ]x        il s'assit

7     ]x dans

8 et ne]pas-watta(?)

9' ]x-x[-m]u? ]x  c'est favorable

10'           ]x    le foyer [ ]-it

11'        « mai]tenant [ ]

12 sa [mè]re il [vi]nt

13      il app]orta             ku-x[ ]

14 ]x-it  « Et à toi [ ]ahda

15          «] à moi il donna la cire [

16                             « ]à moi il donna le vin[

17 ]x-yahda

18 ]x ils disent plusieurs fois, «  Bien

19 ] «  le fils de l'Humanité  de même que

20 « appel[ez et le couteau de fer

21 ]il visa le dieu Lune

22  ]x le foyer des dieux

23    ]x le magicien, la magicienne

24   ] à lui « Et les bovins

25 e]t toi le magicien

26   ]x qu'ils se prosternent !

26+x (dans la marge) -t]a?-ti

A I

3 [Le brouillard s'empara de la fenêtre et la fumée] [s'empar]a[ de la maison]

4 [Dans le foyer les bûches] furent [étouffés]

5  [Sur les autels les dieux furent étouffés, dans l'enclos] 
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6 [les moutons furent étouffés, dans l'étable les bovin]s 

7 [furent étouffés, la brebis rejeta son agneau, la vache] rejeta son veau.

8 [Le dieu de l'Orage du Ciel s'en alla dans la steppe, le pr]é, 

9 [les marécages, il emporta la prospérité, l'abondan]ce 

10 [la satiété. Le dieu de l'Ora]ge s'en alla, ensuite le grain,

11 [l'orge ne mûrirent plus et les vaches, les brebis et les hum]aines ne

12 [devinrent plus gravides, et l]es femelles gravides 

13 [ne donnèrent pas naissance.]

14 [Les montagnes s'asséchèrent, les bois se dessé]chérent et les bourgeons 

15 [ne sortent plus, les prairies s'asséchèrent], les sources s’asséchèrent.

16 Le grand dieu Soleil [organisa une fête et] il invita les [mil]le dieux.

17 Ils mangèrent, [et ils ne se rassasièrent pas, ils bur]ent, et ils n'

18 étanchèr[ent pas leur soif. Le père du dieu de l'Orage] déclara aux dieux [à plusieurs reprises

19 « Mon fils [n'est pas là]. Il éprouva de la rancœur 

20 et il emporta tout, [le bien, le Gra]in, Immarni, 

21 l'abondance, [la prosp]érité, la satiété. »

22 [Tous les dieux] se mirent à rechercher sans arrêt [le dieu de l'Orage] 

23 [Le Soleil envoy]a [l'aigl]e rapide : « Va! 

24 Fouille [les hautes montagnes!] Fouille les prof[ondes] vallées! 

25 [Fouille les f]lots bleus! » 

26 [L'aigle partit] mais ne le trouva pas. L'aigle rapide 

27 rapporta [la nouvelle au dieu Soleil] : «  J'ai fouillé les hautes montagnes,

28 les [vallées] profondes j'ai également [cherché] les flots bleus

29 je n'ai pas trouvé le dieu de l'Orage du ciel.

30  Le père [du dieu de l'Orage] alla vers son grand père (du dieu de l'Orage) et lui répéta :

31-32 «  Qui a fauté? Qui a détruit la semence et [ass]éché chaque chose

32   Le grand-père dit :  «  Personne n'a fauté

33 [t]oi seul as fauté.

34 Ainsi parle le père du dieu de l'Orage : « Moi, je n'ai pas fauté ». Son grand père

35 dit : « Je vais suivre cette affaire à la trace et je te tuerai

36 maintenant va chercher le dieu de l'Orage! » 

37 Le père du [dieu de l'Orage] descendit vers Gulša et Hannahanna

38 Ainsi parlèrent Gulša et Hannahanna : «  Pourquoi es-tu venu père du dieu de l'Orage? »

39 Ainsi parla le père du dieu de l'Orage : « Le dieu de l'Orage éprouva de la rancœur et tout
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s'assécha

40 et le foyer fut détruit. »

40-41 Mon père répète : «  La faute est de toi, cependant je vais suivre cette affaire à la trace 

42 et je te tuerai. Maintenant comment faire? [Qu'est ce qu'il va arriver?]

43 Ainsi parla Hannahanna «  Toi, ne sois pas effrayé! [Si l'offense est] de toi

44 moi  je rendrai favorable (les choses), et si [la faute] n'est pas de t[oi] 

45 moi je rendrai favorable (les choses), pars chercher le dieu de l'Orage

46 avant que son grand père n’[écoute].

47 Ainsi parla le père du dieu de l'Orage «  Et o[ù] (dois-)[je aller] le[ c)hercher?]

48 Ainsi parla Hannahanna: «[( Va] [je] vais t)[e le] (donner) 

49 Prends [l'abeille] et [je (vais)] lui [(donner les instructions)] 

50 [elle cher]chera ce[l]ui-ci

[51'] Ainsi parla le père [(du dieu de l'Orage: « Maintenant si les grands dieux et les petits dieux]

[52'] l'ont cherc[hé sans arrêt  et ne l'(ont pas trou)vé  et]

[53'] [Voici l’abeille], elle partira [et elle (trouvera). Ses ailes] 

[54']  sont petit(es) elle-même est petite. Ensuite]

[55']  [on choisit] de préférence [

[56'] Ainsi parla [(Ha)nnahanna

[57'] ne [pas (?)

A II

1 Et  le dieu de l'Orage [-

2 Ainsi parle le dieu de l'Orage « Al[lez 

3 « Mon Soleil  [l'eau] qui fait tourner (?)

3-4 ne doit pas m'apporter   appi[-

5 Que quelqu'un apporte [ ]de quoi purifier !

6 Il a prit pour lui-même un vide[

7 Et l'eau qui fait tourner de Mon Soleil [

8 sa main versa et pour lui-même il [

9 et il revint devant son père [et il apporta  Grain, Immarni]

10 l'abondance, la prospérit[é, la satiété]

11 et ensuite il[all]a dans la cour x[

12 Les dieux étaient dans la maison de son p[ère], lesquels mangèrent

13 et ils furent rassasiés, ils [burent et ils furent désaltérés
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14 « Mon fils est re[ve]nu  e[t?

15 [il a rapporté] Grain, I[mmarni l'abondance, la prospérité]

16 la satiété.

17 Place[z (?)

(Débuts de lignes.)

A III]

(Lacune)

1-2 [j'ai] pr[is une aile aux milles d'yeux,  et dessus [j'ai jeté] les parties (sexuelles coupées)

2 des béliers [d]e Kam[rušepa].

3  S[ur] le dieu de l'Orage [ici à cet endroit j'ai brûlé et là à cet autre endroit j'ai brûlé ]

4 et [j'ai pris le mal de son corps] au dieu de l'Orage. 

5 j'ai [pr]is sa faute, [ j'ai pris sa colère, sa fureur]

6 [je ai] pris son warkui,  [j'ai pris la rancoeur]!

7 Le dieu de l'Orage est furieux [son âme, son corps, comme les brindilles]

8 [s]ont étouffés et [comme les brindilles] de même que [celles-ci] [ont brûlé]

9 que la colère du dieu de l'Orage, la fureu[r, la faute, de] même que [la rancoeur

10 soient consumés. Le dieu de l'Orage est en [colère, son âme, son corps]

11 sont un feu [a]llumé, com[me] ce [feu qui se consume]

12 que sa [co]lère, la fureur, de même que la rancoeur [soient consumées] 

13 Ô dieu de l'Orage, abandonne la colère, abandonne la fur[eur (abandonne la rancoeur)]!

14 [De même] que (l'eau) dans le roseau, [ne (remonte) pas (quand elle coule)], que la colère du

dieu de l'Orage, 

15 [la fur]eu[r, de même que la rancoeur  ne reviennent pas.]

(Lacune)

A IV

1 Que la mai[son les laisse aller! Que le pilier central les laisse aller!]

2 Que la fenê[tre les laisse, que les gonds, que la cour centrale les laissent!]

3  A[ussi que] la porte[, les propylées les laissent aller! Que la voie royale les laisse. Qu'elles

n'aillent pas dans le champ fertile],
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4  dans le jardin, dans le b[ois! Qu'elles prennent la route du dieu Soleil de la terre!]

5 [Le portier] ouvrit [les sept portes, il tira les sept verrous.]

6 En bas dans [la terre] noire[, des chaudrons de bronze se dressent, leurs couvercles sont de plomb]

7 leurs poignées sont de fer [ce qui entre dedans, ensuite]

8 ne peut pas en sor[tir et périt à l'intérieur. Qu'ils prennent la colère du dieu de l'Orage]

9 la fu[r]eu[r, la faute, la rancœur et qu'elles ne reviennent pas!]

10 Le dieu de l'Orage re[vint dans] sa m[aison] (et s'occupa de son pays).]

11 Le brouillard qu[it]ta [les fenêtres], la fumée [quitta la maison]. Les autels des dieux]

12 furent prêts, de même que le f[oyer (laissa brûler) la bûche.]

13 Aussi,  les moutons étaient [dans l'enclos], [aussi les bovins étaient d]ans l'étable. La mère

s'occupa de son petit,]

14 aussi la brebis (s'occupa) [de son agneau], de même que la vache s'occupa [de son veau, aussi le

dieu de l'Orage (s'occupa) du roi et de la reine]

15 et il se soucia d’eux,  pour leur vie, et pour leur for[ce pour l'avenir]

16  Le dieu de l'Orage se sou[cia] du roi[. Devant le dieu de l'Orage se dresse un chêne vert.]

17 Au chêne vert, [une égide] en mouton [est suspendue, (dans l'égide est placée) de la graisse de

mouton]

18 et à l'intérieur sont placés [le grain, la Racine et le vin.]

19 A l’intérieur (sont placés) bœufs et mouton[s,  à l'intérieur les longues années, la virilité]

20 [des fi]ls, des filles, [ à l'intérieur le respect et la gloire]

21 à l'intérieur [un clou de fondation] favorable [et à l'intérieur sont placées l'abondance]

22 [la pros]périté, la sat[iété ]

23 [Et] le dieu de l'Orage s’inquiète ? pour le roi[

24 ]x il apporta et au dieu de l'Orage[

25    un clou de fondation [favorab]le 

26 ] [

27 (traces)
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Commentaires 

BI

10’ kini  et A I 22 kine sont à lire GUNNI, le foyer45.

AI 

20 :  šait :  « avoir  de la rancœur » On doit  distinguer plusieurs nuances dans la colère chez les

Hittites46, šauwar, « la rancœur », karpi « la colère »,  kardimiyat- « fureur », lelaniya- « rage ».  

De la même façon les Grecs reconnaissaient une différence entre les sentiments de colère et de

fureur47.  Soulignons également que la scène de la fuite d'une divinité existe également chez les

Grecs avec la même construction. Ainsi lors de la fuite de Déméter, celle-ci ressent des émotions

violentes semblables à la colère48.

55' Pour la traduction de   hanti tuhšanzi, voir M.Mazoyer49. Du fait que l'aigle n'a pas réussi sa

mission, traduire « on choisit de préférence » permet de souligner le fait que l'abeille est la seule à

pouvoir l'accomplir, la suite du texte en faisant foi.

AII 

3-4  wahiš[naš  watar : Il  est  probable  de  voir  ici  le  nom d'un  alcool  fondé sur  le  verbe  walh-

« attaquer »50, dont le degré alcoolique, sans doute fort, était utilisé pour étourdir le dieu avant de

l’évoquer. Une étymologie reposant  sur le verbe weh- « retourner »51 paraît plus probable au vu de

l’importance, dans les évocations, des manœuvres pour attirer l’attention d’un dieu52. 

10 šalhianti,  manitti  :  Pour le  CHD, ces  deux mots  sont  toujours  associés.   Šalhianti  serait  la

« croissance ».  Pour  J.  Puhvel53,  le  manitti  serait  la  « satiété ».  M.  Mazoyer54 modère  ces

45 NEU & RÜSTER, 1989, p. 324.
46 KLOCK-FONTANILLE, 1995 ; MAZOYER, 2003, p. 95 ; VANSEVEREN, 2014.
47 DUMEZIL, 2003, p. 457-191 (article de 1980 publié dans Yearbook of comparative criticism, IX). 
48 Hymne homérique à Déméter,  v. 20-94.
49 MAZOYER, 2003, p. 75.
50 KLOEKHORST, 2008, s.v. walh-zi.
51  ASAN, 2014, p. 155
52  ASAN, 2014, p. 152-156.
53 HED, s.v. Manitti 
54 MAZOYER, 2003, p. 93-94.
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interprétations car on peut rencontrer ces noms dans un contexte non-agricole. Il semble que se soit

plutôt des génies liés à l'abondance et à la prospérité.

AIII

1-2  karaš : J. Puhvel55 voit le nom d'un grain dans ce substantif, H. Hoffner56 propose d’y voir une

partie d’un animal. L’étude contextuelle de M. Mazoyer57 permet d’associer ce nom aux « parties

sexuelles » utilisées dans un cadre magique pour rendre sa virilité à un dieu.

6 warkui- : Ce terme, possiblement louvite,  intégré au champ lexical de la colère58 reste difficile à

traduire. Nous y voyons un sentiment négatif, peut-être le « ressentiment ».

14 La traduction de gišŠEN-aš pose problème, cet objet peut être une corbeille ou une cruche59, mais

le  contexte  rend  cette  traduction  hasardeuse. gišŠEN-aš  est  traduit  comme  « roseau »  par

M.Mazoyer60,  « gouttière » par A. N. Asan61. L’analogie utilisée dans ce cadre magique insiste sur

l’impossibilité du retour en arrière, ayant pour objet  d’empêcher un retour de la colère divine. 

A IV

17 : gišeya : L’identification de cet arbre étroitement associé au Mythe de Télipinu ou aux mythes de

fondation comme CTH 414, pose problème. Ce dernier texte nous permet de juger de quelques

caractères de cette essence puisqu’il précise qu’il est toujours vert et ne perd pas ses feuilles (KUB

XXIX 1 IV 17-20).  J. Puhvel62 à la suite de P. Friedrich63 considère que cet arbre est une essence

toujours verte, soit un conifère, soit un chêne vert, soit un if. Etymologiquement64, eya est apparenté

aux noms de l’if dans les langues indo-européennes, comme le gaulois ivo-, le vieil irlandais  ēo, le

vieux prussien iuwis, eya est le fruit d’une forme héritée *ey-o-65 ce qui suggère la haute antiquité

55 HED, s.v. karš p. 74-75.
56  HOFFNER, 1974, p. 73-77.
57 MAZOYER, 2003, p. 102.
58 KLOEKHORST, 2008, s.v. warkui-
59 NEU & RÜSTER, 1989, p. 207.
60 MAZOYER, 2003, p. 299.
61 ASAN, 2014, p. 249-256
62 HED, s.v. eya 
63   FRIEDRICH, 1970, p. 123-125.
64  Pour un point sur les débats entourant le chêne, le chêne vert et l’if, voir HED, s.v. eya ; MAZOYER, 2003, p. 106 ;

MAZOYER, 2011, p. 141-144
65   HED, s.v. e(y)a(n)-
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du terme puisque la pratique de la composition nominale66 est peu pratiquée chez les Hittites en

dehors des noms propres.  Nous pouvons prendre pour preuve le nom du « chêne » allantaru67,

composé de l’akkadien  allānu, parent de l’hébreu  ‘allōn, auquel est apposé le nom de l’arbre en

hittite,  taru.  Cette construction n’est  pas réduite au néologisme d’emprunt lexical.   L’ « arbre à

pain » halkestaru68, se construit à partir du nom du « grain », halki avec taru.

Plusieurs problèmes apparaissent. 

1.  Tout  d’abord,  la  forme  *ey-o-  ne  sert  pas  qu’à  nommer  des  ifs69.  Ainsi  le  latin  ūva

« raisin », « vigne »,  l’arménien  aygi  « vigne », le russe  ívo « saule » suggèrent une pluralité de

déclinaisons de sens dans les langues indo-européennes. 

2. Le document KUB XXIX 1 IV 1870 précise explicitement que cet arbre est un feuillu

(hurpastanus, « les feuilles »), ce qui ne correspond pas aux épines d’un conifère comme l’if ou le

pin71.

3. Le hiéroglyphe72 désignant Télipinu, le dieu du gišeya selon le Mythe de Télipinu, suggère

par sa forme un arbre majestueux.

Cet ensemble de points fait que nous préférons voir dans le gišeya un chêne vert73  (Quercus

ilex) compte tenu de son omniprésence en Anatolie74 ou un chêne palestinien (Quercus calliprinos),

ou un Quercus aucheri,  ou un chêne d’Arménie (Quercus pontica), quatre essences toujours vertes,

dont l’aspect touffu évoque l’if.

Comme nous venons de le voir, le nom allantaru « chêne » est un néologisme.  Il est peu

vraisemblable que les Hittites n’aient pas connu le chêne avant d’entrer au Proche-Orient. Venant

d’Europe, le fait que le nom du chêne provienne de l’akkadien semble aberrant. Il est donc probable

que les ancêtres des Hittites aient baptisé *ey-o- les chênes locaux anatoliens, ressemblant à l’if du

fait de leur petite taille et du feuillage persistant. Les noms de chênes à feuillage caduque tels  le

chêne pédonculé (Quercus robur) et le chêne chevelu (Quercus cerris), ou semi-caduque comme le

chêne du Liban (Quercus libani) sont sans doute inconnus ou alors évoqués génériquement dans nos

document par taru, « arbre ». 

Allantaru doit  alors  sans  doute  nommer  une  ou  des  essences  mésopotamiennes  et  levantines.

66  HOFFNER, 1966.
67   HED, s.v., allantaru
68  HAAS, 1970, p. 156.
69  FRIEDRICH, 1970, p. 125.
70  HAAS, 1977b.
71  conta ERTEM, 1974, p. 110-116 ; KELLERMAN, 1980, p. 72.
72  LAROCHE, 1960, *151.
73 DEIGHTON, 1982, p. 1.
74 Sur les premières recherches à ce sujet, voir HAAS, 1977b, p. 260-261.  Hypothèse suivie par HOUWINK TEN 

CATE, 2003, p. 217 ; M AZOYER, 2003, p.c105 et 150-151.
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L’appellation « chêne », étant une famille constituée par les botanistes, il est sans doute probable

que l’identification  d’un arbre  par  les  Hittites  reposait  sur  des  bases  différentes  de  celle  de  la

science  actuelle.  La  botanique  hittite,  comme  celle  de  Goethe75,  s’attacherait  donc  non  à  une

classification rigide mais se fonderait sur des concepts solidaires procédant d’un principe essentiel. 

17 : kuškurša : le « sac de chasseur », l' « égide ». J. Puhvel76 y voit un fétiche en peau, mais son

caractère dans la religion tend à le rapprocher de la  cornucopia chargé des biens nécessaires à la

prospérité. A la suite de C.Watkins77, nous lui donnons le nom d’ « égide » du fait des analogies

existant  entre  elle  et  l’α γίς  grecque.  Les  deux sont  des  objets  en  peau de bête,  les  deux sontἰ

éternels, les deux sont utilisés comme des armes et inspirent la crainte.

20  nuti  :  nus,  nut en  louvite78.  Dans  la  mesure  où  ce  mot  va  toujours  de  paire  avec  tumant,

« renommée », « gloire ». Nus doit être l’«autorité », la « gloire ». Pour cette traduction, nous nous

rapportons aux études de ces noms dans les mythes de disparition par  M.Mazoyer79. 

21  et  25  :  kunnaš  wallaš,  « clou  de  fondation  bien  droit »  est  à  comprendre  comme  « clou

favorable »80 . Cette traduction de G. Kellerman81 fait écho aux clous /chevilles de fondation que

l'on peut trouver en Mésopotamie. Il est possible qu'il existe en hittite, comme en français, une

analogie entre l'objet cheville et la cuisse/jambe humaine, ce qui produit cette confusion.

75  Goethe, La métamorphose des plantes.
76 HED, s.v.  kuškurša
77 WATKINS, 2002.
78  MELCHERT, 1993, s.v. nut.
79 MAZOYER, 2003, p. 107, voir STARKE, 1990, p. 90.
80 KELLERMAN, 1980, p. 70-72 ; MAZOYER, 2003, p. 107.
81 KELLERMAN, 1980, p. 70.
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Le dieu de la reine Ašmunikal

A : KUB XXXIII 15.

B : KUB XXXIII 16 = A 9 sqq.

C : KUB XXXIII 21

Bibliographie

ASAN, 2015, p.  333-336

HOFFNER, 1999, p. 24-25

LAROCHE, 1965, p. 59-62

MAZOYER, 2003, p. 35 et 40

MOORE, 1975

OTTEN, 1942, p. 55-61

Transcription

A

(début du texte inutilisable)

4 ]x-ya-an ha-a-ra-aš ša[-

5 ] PA-NI DINGIRlim ti-ya-zi[           

6 [nu me-mi-iš-k]i-iz-zi [kiš-an]

7 [dIM-aš-za ŠA f]Aš-mu-ni-kal ša-a-it [

8             -]ú-ru-uš-ši-it pí-ra-a[n

9 [ ZAG-an-ma-za] kušE.SIR GÙB-la-az [šar-ku-ut-ta

10 [ na-aš-(za-an wa-ah-n)]u-ut na-aš-kán pa-ra-a [i-ya-an-ni-iš]

11 [gišA(B i.aḫ  kam-m)]a-ra-aš IṢ-BAT gišÙR i.ḫ [a tuh-hu-iš(?)]

12 [ IṢ-BAT (išt)]a-na-na-aš ú-i-šu-[(ri-ya)-at-ta-ti

13 [ ú-i-šu-ri-ya-]at-ta-ti nu-za-k[án

14 ]ú-e-šu-r[(i-ya-an-ta)-ti]
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B

6             ]x-it na-i-e-er GUNNI[

7      š]e-ra-aš-ša-an giškal-mi-ša-n[i-iš]

8 [ ú-i-šu-ri-ya-at-ta-ti h]i-li-iš-ša-an an-da UD[U i.aḫ ]

9 [ ú-i-šu-ri-ya-at-ta-ti É].GU4-kán an-da GU4
hi.a-u[š KI.MIN]

10         az-z]i-kán-zi na-at-za n[a-at-ta iš-pí-ya-an-zi]

11 [ak-ku-uš-kán-zi na-at-za Ú-UL] ha-aš-ši-kán-[zi]

C III82

1 na-aš-x[

2 giššar-pa-aš eš[a-at

3 iš-ta-na-na[-aš ha-an-da-at-ta-at še-er-ra-aš-ša-an]

4 DINGIRmeš ha-an-da-a[n-ta-at

5 GUNNI-an giškal-m[i-ša-ni-eš ha-an-da-an-ta-at TÙR-kán an-da]

6 UDU iaḫ  KI.MIN É.GU4[-kán an-da GU4
i.aḫ  ha-an-da-an-ta-at]

7 az-zi-kán-zi na-a[t-za iš-pí-e-er

8 nam-ma ak-ku-uš-kán-zi[  na-at-za ha-aš-ši-ik-ki-ir]

9 iš-ta-na-ni pí-ra-an SÍL[A-aš kuškur-ša-aš kán-kán-za]

10 na-aš-ta an-da SÍLA-aš m[i-ú-uš ha-lu-ga-aš ki-it-ta]

11 LUGAL MUNUS.LUGAL PA-NI dU har-ša[-an-na-aš QA-TAM-MA mi-ú-uš]

12 ha-lu-ga-aš e-eš-du na-aš-t[a an-da ZAG-aš wa-al-la-aš]

13 ki-it-ta na-aš-ta g[a-la-ak-tar pár-hu-e-na-aš]

14 an-da ki-it-ta pa-id-du-w[a

15 PA-NI dU har-ša-an-na-aš ZAG-aš w[a-al-la-aš

16 na-aš-ši pí-ra-an ar-li-pa [

17 ga-la-ak-tar ki-it-ta nu-uš-ši[

18 ga-la-an-ga-za e-eš pár-hu-e-n[a-aš ki-it-ta

19 na-aš-ši-pa an-da mu-ga-a-an-za [e-eš A-NA LUGAL (?)]

20 [fAš-mu-ni-kal-la-ya DUMUmeš DUMU.MUNUSmeš ha-aš-šu-uš]

21 [ha-an-za-aš-š]u-uš ta-lu-ga-u[š MU.KAM i.aḫ -uš pé-eš-ki]

82 Restauration empruntée au texte b, infra, qui ne diffère de a que par le nom divin et celui de la reine.
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22 gišAB-ya EGIR-a]n tar-za-x

IV

1-2 (Traces)

3  ] UL-lu-w[a-ta-arḪ 83

4 ]x-an e-eš-d[u]

5 a?-š]a-an-du PA-NI DINGIRlim

6 ]iš-hu-a-i

7 ]x kar-di-mi-ya-az

8 [ša-a-u-wa-ar k]ar-pí-iš U[L-l]u-ušḪ  me-mi-aš ar-ha

9 [QA-TAM-MA wa-]ar-ša-ma-aš i-wa-ar kar-ša-an-za

10 [e-eš-du nam-ma]-aš wa-ar-nu-wa-an-za e-eš-du

11         ]x-ma-za-kán an-da-an A-NA MUNUS.LUGAL

12                            ]e-eš

13 ]-an da-a-i NINDA.Ì.E.DÉ.A PA-NI  DINGIRlim  

14 ]3-ŠU-pít kiš-an me-ma-i  

15 ]x i-da-lu al-pa-an ú-iz-zi

16 ]x LÚ dU ti-ya-zi

17           a]l-pa-aš-ša ar-ha pa-iz-zi

18                              a]l-pa-aš-ša ú-iz-zi dugÚTUL-aš-kán

19 [ú-iz-zi na-an giš]ti-e-pa-aš a-ra-a-iz-zi

20 [tu-el-la? ŠA dU har-š]a-an-na-aš kar-pí-iš

21 [kar-di-mi-ya-az ša-]a-wa!-ar UL-lu-unḪ  me-mi-an

22    Q]A-TAM-MA a-ar-ra-an-te-eš

23 [a-ša-an-     du]

24-26 (Fins de lignes insignifiantes)

83 Nous rajoutons le wa-ta-ar
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Traduction

A

(début de texte inutilisable)

4 ]x-yan l'aigle ša[-

5 ] il se dresse devant le dieu[

6 [et] il par[le avec insistance] [ainsi]

7 [Le dieu de l'Orage d']Ašmunikal éprouva de la rancœur [

8 -]urušit dev[ant

9 [et il mit (le pied) droit] dans la chaussure gauche[

10 [ensuite (il a fait tourner)] et [il s'en alla].

11 Le brou[illard] s'empara [des fenêtres], [la fumée s'empara] des poutres du toit

12 [l'au]tel fut é[touffé.

13 [ il fut étouf]fé [

14 ] furent étou[(ffés)]

B

6 ]x-it ils tournèrent, le foyer[

7 au ]dessus les bûch[es]

8 Dans l'enclos, les mouton[s furent étouffés],

9  [aussi] dans l'étable, les bovins [furent étouffés]

10 ils mangent comme d’habitude] et ils  n[e se rassasient pas]

11 [ils boivent comme d’habitude et ne] se désaltère[nt pas]

C III

1 et-x[

2 il s'assit sur un siège šarpa-

3 l'aut[el était prêt et au dessus]

4 les dieux furent [prêts (pour le sacrifice)

5 Sur le foyer les bûch[es furent prêtes, dans l'enclos]

6 les moutons furent prêts, de même que [dans] l'étable[les bovins furent prêts].
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7 Ils mangent comme d’habitude et [ils se rassassièrent

8 ensuite ils mangent comme d’habitude [et ils se désaltérèrent]

9 Devant l'autel, [une égide en] peau d'agneau [est suspendue]

10 et dedans [est placé le doux message] de l'agneau,

11-12 [de même], que le [doux] message soit pour le roi et la reine devant le dieu de l'Orage

pers[onnel]! A [ l'intérieur est placé un clou de fondation favorable],

13  le g[alaktar et le parhuena-]

14-15  à l'intérieur sont placés, qu'il aille devant le dieu de l'Orage personnel[...].  le cl[ou de

fondation] favorable!

16 (Qu'il soit!) solidement devant lui[

17 le galaktar est placé à l'intérieur, et pour lui[

18 puisses-tu être apaisé! Le parhuen[a- est placé à l'intérieur

19 et [puisses-tu être] évoqué à l'intérieur grâce à lui.[ Donne sans cesse au roi  (?)]

20 [ et à Aš]munikal des fils et des fil[les, une descendance]

21 [ des lignées] et les longues [années].

22 A la fenêtre, de nouveau] tarza-x

IV

1-2 (Traces)

3  ] « Le mauv[ais

4 ]x-an qu'il soi[t]

5 qu'ils] soient devant la divinité

6 ]il verse

7 ]x la fureur

8-9 [la rancoeur, la co]lère, la mauv[ai]se parole, hors (du dieu de l'Orage personnel)

9 , de même comme les [bri]ndilles qu'elles soient coupées  

10 [et ensui]te qu'elles soient brûlées5!

11         ]x-mazakan à l’intérieur pour la reine

12                            ]sois!

13 ]-an il pose une pâtisserie devant la divinité.

14 ]trois fois,[... ] il parle ainsi

15 ]x il va vers le mauvais nuage

16 ]x l'homme du dieu de l'Orage se dresse
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17         et les   n]uages [...]il s'en va[...]

18                           et les   n]uages il vient[…], la marmite [

19 [vient (déborde ?)] la cuillère l'en empêche

20 [de toi? du dieu de l'Orage  person]nel[...] la colère

21 [la fureur, la r]ancoeur, [...] la mauvaise parole

22 de] même arrêtées

23 [qu'elles soient!]

24-26 (Fins de lignes insignifiantes)
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Commentaires

B

10 az-z]i-kán-zi na-at-za n[a-at-ta iš-pí-ya-an-zi]

11 [ak-ku-uš-kán-zi na-at-za Ú-UL] ha-aš-ši-kán-[zi] 

et

C III

7 az-zi-kán-zi na-a[t-za iš-pí-e-er

8 nam-ma ak-ku-uš-kán-zi[  na-at-za ha-aš-ši-ik-ki-ir]

Les verbes eku et  ed- reçoivent le suffixe -sk- que l’on peut traduire par un itératif, un duratif, un

inhibitif, un progressif, un gnomique, un distributif, un inceptif ou une habitude84. Insister sur

l’habitude du repas nous paraît approprié pour souligner la volonté de sustenter, qui dans un cas

échoue et dans l’autre se trouve comblée selon l’ordre et le désordre cosmique.

Il en est de même dans le Mythe du dieu de l’Orage d’Harapšili (III 8-9) mais non dans le Mythe du

dieu de l’Orage, correspondant au modèle du Mythe de Télipinu. Les deux mythes des reines sont

donc constitués sur un même modèle, qui diffère de celui du Mythe de Télipinu/Mythe du dieu de

l’Orage.

C III

2 : šarpaš : Ce nom est porté par  une montagne85, mais également sert à définir un siège lorsqu'il

est précédé de l'idéogrammegiš. On sait que les dieux étaient représentés assis, soit sur des trônes,

soit sur des tabourets. gišhalmašuitt86 et gišGU.ZA87 sont les deux noms du trône. On connaît

également d'autres noms pour le tabouret  gišhapšalli88 ou encore giškuppeššar89. Nous préférons

rester prudent sur le sujet et garder le nom de šarpaš pour ce siège.

11-12 11 LUGAL MUNUS.LUGAL PA-NI dU har-ša[-an-na-aš QA-TAM-MA mi-ú-uš]

12 ha-lu-ga-aš e-eš-du 

11-12 [de même], que le [doux] message soit pour le roi et la reine devant le dieu de l'Orage

84  HOFFNER & MELCHERT, 2008, p. 318-324.
85 RGTC VI, 353, 354. ; FORLANINI, 1987.
86 HED, s.v. halmasuitt
87 NEU & RÜSTER , 1989, p. 245.
88 HED, s.v. hapsalli
89 HED, s.v. kuppessar
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pers[onnel]!

L'expression est courante dans la mythologie et présente quelques variantes,  notamment dans le

Mythe de Télipinu90. Elle traduit la soumission d'un individu à l'égard d'un autre, son obéissance et

son respect. Couramment l'image du souverain assimilé à un berger se retrouve dans les textes

hittites. Le Soleil est également berger de l'Humanité. Dans le  Mythe de Télipinu les sujets du roi

hittite sont assimilés aux moutons qui se laissent guider par le doux pasteur qu'est le souverain.

IV

15 : idalu alpan: Le « mauvais nuage » est à comprendre comme étant une métaphore  du dieu de

l'Orage. Il fait écho à la nature même du dieu de l'Orage, dieu céleste nuageux, que l'on rencontre

probablement sous le nom de Nipaš à Kaneš.

90 Télipinu I, A, IV, 32. MAZOYER, 2003, p, 52.
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Le dieu de la reine Harapšili

A : KUB XXXIII 19

B : KUB XXXIII 20 ; III = A III 1 sqq.

C : KUB XXXIII 31

Bibliographie

ASAN, 2015, p. 356-357

HOFFNER, 1999, p. 25-26

LAROCHE, 1965, p. 62-64

MAZOYER, 2003, p. 35 et 40

MOORE, 1975, p. 53-57

OTTEN, 1942, p. 64-65

PECCHIOLI-DADDI & POLVANI, 1990, p. 105-106

Transcription

A II

1-5 (traces)

6-9 (lignes perdues)

10 (fin de ligne)

12 ta-lu-ga-uš M]U i.aḫ  GĺD.DA 

13     ]

14       ha-me]-eš-hi har-ki

15     ]x UDU-aš-kán

16            e-e]š-ri[

III

1 giš]šar-pa-aš e-ša-a[t
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2 gišAB]-ya kam-ma-ra-a-aš tar-na-[aš]

3 [É-ir tuh-hu-wa-iš ta]r-na-aš ZAG.GAR.RA.aš ha-an-da-[a]t-ta-at-t

4 [še-er-ra-aš-ša-an DINGIR]meš ha-an-ta-an-da!- ti

5 ]x-ta še-er-ra-aš-ša-an giškal-mi-i-e-eš

6 [ha-an-ta-an]-ta-at éhi-li-kán an-da UDU i.aḫ  ha-an-ta-an-ta-ti

7 [I-NA É.GU]D-ma an-da GU4
i.aḫ  ha-an-ta-an-ta-ti

8 [az-zi-ik-k]án-zi na-at-za iš-pí-e-er nam-ma

9 [ak-ku-uš-k]án-zi ma na-at-za ha-aš-ši-ik-ki-ir [n]am-ma

10 [ZAG.GAR.RA p]í-ra-an ŠA SÍLA kuškur-ša-aš ga-an-[kán-za]

11 [na-aš-ta a]n-da SÍLA-aš mi-i-ú-uš ha-lu-ga-aš [ki-it-ta]

12 LUGAL] MUNUS.LUGAL PA-NI dIM fHa-ra-ap-ši[-li]

13 [QA-TAM-MA mi-i-]ú-uš ha-lu-ga-aš e-eš-du

14 [na-aš-ta an-da ZAG-aš w]a-al-la-aš ki-it-ta

15 [na-aš-ta ga-la-ak-tar p]ár-hu-i-na-aš an-da [ki-it-ta]

16 ]x [

C

1 [p]ár-hu-e-n[a-aš ki-it-ta

2 [n]a-aš-ši-p[a an-da mu-ga-a-an-za e-eš]

3 [n]u-uš-ši [DUMUmeš DUMU.MUNUSmeš]

4 [h]a-aš-šu-uš[  ha-an-za-aš-šu-uš ta-lu-ga-uš]

5 [M]U.KAMhi.a-uš  [pé-eš-ki]

6 [g]išAB-ya EGIR-an[  (tar-za-x)

7 nu-uš-ša-an tar-z[a?-

8 dIM fHa-ra-ap-ši-l[i

9 (traces)

KBo VIII 69

3 i]š-ta-ma-na[-

4        ]x-aš ša-ša-an-da-na-x[

5 ]x ti-wa-li-ya dU fHa-ra-ap[-ši-li

6         t]a-wa-la-aš wa-al-hi-ya-aš Ídmeš-x[

7 ]x-ti-ya-nu-un ki-it-ta-ma-at-ta ša-x[
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8 ]x.NEmeš nu EGIR-pa wa-ah-nu-ut nu-x[

9 ]           -e-ši       [

10   xm]eš-KA a-aš-ša-ú-e-et IGI i.aḫ [-it uš-ki  (?)

11 DUM]U.MUNUS meš nu-ú-ti tu-u-ma-an[-ti-ya

12 dU]fHa-ra-ap-ši-li na-aš-za [giššar-pa-aš e-ša-at (?)]

13     n]e-ya-at gišAB i.aḫ  [kam-ma-ra-a-aš tar-na-aš (?)

14      iš-ta-na-n]a-aš ha-an-da-at-t[a-at

15       še-er-r]a-aš-ša-an giš[kal-mi-ša-ni-iš

16 I-NA É.GU4-kán an-]da GU4
i.ḫ [a

17        ]ha-a[n-

Traduction

A II

1-5 (traces)

6-9 (lignes perdues)

10 (fin de ligne)

12 l]es [longues] années

13     ]

14       ]au printe[mps blanc

15     ]x un mouton

16            la st[atue

III

1 ]il s'assit sur un siège šarpa-[

2 ] le brouillard quitta la [fenêtre

3 [la fumée] qu[itta] la maison], l'autel fut prêt

4 [au dessus les dieu]x furent prêts

5 ]x-ta au dessus les bûches 

6 [furent prêt]es, dans l'enclos les ovins furent prêts,

7 dans [l'établ]e  les bovins furent prêts.

8 Ils (les dieux) [mang]ent comme d’habitude et ils se rassasièrent, ensuite

9 ils [boivent comme d’habitude]  et ils se désaltérèrent, [en]suite 
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10 dev[ant l'autel]  une égide en peau d'agneau [est sus]]pendue 

11 [et ded]ans [est placé] le doux message de l'agneau  

12-13 [de même] que le doux message soit pour [le roi] et la reine devant le dieu de l'orage

d'Harapši[li]

14 [et à l'intérieur un c]lou de fondation [favorable] est placé

15 [et ] à l'intérieur[sont placés le galaktar  et le p]arhuena.

16 ]x [

C

1 [le p]arhuen[a est placé

2 [e]t [puisses-tu être invoqué pour elle]

3-5 Et à elle, [donne plusieurs fois des fils et des filles]

4 [des d]escendants, [des lignées]

5 [les longues a]nnées.

6 La fenêtre, de nouveau [  (tarza-x)

7 et eux le tarz[a?-

8 le dieu de l'orage d'Harapšil[i

9 (traces)

KBo VIII 69

3 ]autel[-

4        ]x-aš la concubine ? -x[

5 ]x le dieu de l'orage du ciel d'Harap[šili

6           ] du tawal  et de l’eau qui fait tourner (walhi), les rivières [

7 ]x et il était placé ša-x[

8 ]x les oracles(?), et en arrière il a fait tourner, ensuite[

9 ]           -e-ši       [

10   x]tes (pluriel animé), [puisse t’il voir sans cesse] avec de bons yeux [

11 pour les fil]les, pour le respect et pour la gloi[re

12 Le dieu de l'orage] de Harapšili, et [il s'assit sur le siège šarpaš-]

13     il t]ourna, [le brouillard quitta] les fenêtres [

14      l'autel] fut prêt[
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15       au]dessus [les bûches

16 da[ns l'étable] les bovins

17           ]ha-a[
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Commentaires

Kbo VIII 69

Le texte est composé avec plusieurs louvismes typique de l’influence kizzuwatnienne parmi les

successeurs de Télipinu (fin XVIe siècle - XVe siècle)91.

5 : tiwaliya est un louvisme étudié par F. Starke92 signifiant « du ciel ».

11 nuti et tuman[iya] : « respect » et « gloire »,  également des louvismes93.

91 FREU & MAZOYER, p. 153-166.
92 STARKE, 1990, p. 147. ; voir aussi MELCHERT, 1993, s.v. tiwaliya.

93  MELCHERT, 1993, s.v. nut et tuman(t)
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Retour du dieu de Pirwa 

KUB XXXIII 32

Bibliographie

ASAN, 2015, p. 286 s.

Transcription

II

1 (Traces)
2 ]x mPí-ir-wa lúDUB.SAR wa-ar[-
3        wa]-ah-nu-ut dIM-aš-za I-NA É mP[í-ir-wa
4           š]a-ku-wa-i-e-et gišAB-i kam-m[a-ra-aš tar-na-aš
5 [É-ir tuh-hu-i]š tar-na-aš
6 ]x I-NA É mPí-ir-wa [
7 [še-ra-aš-ša-an kal-m]i-ša-ni-eš ha-an-ta-[an-ta-at I-NA É.GU4]
8 [GU4

i.aḫ  ha-an-ta-an-ta-]at I-NA TÙR-ma[-kán UDU i.aḫ     

9 [KI.MIN I-NA ZAG.GAR.RA-m]a? DINGIRmeš ha-an-t[a-an-ta-at] 
10 (Trace)

III

1 ]x ú-it
2 lúDU]B.SAR.GIŠ gišGÌR.GUB e-š[a-at]
3 ]nu 9 NINDA.ERÍNmeš har-pa-an-da-an 
4 gišAB i.aḫ  kam-ma-ra-aš t]ar-na-aš É-ir tuh-hu-iš 
5      tar-na-aš e-te-er n]a-at-za iš-pí-ir e-ku-ir
6 na-at-za haš-ši-ik-ki-ir     ]-li-iš ú-da-aš
7     ]
8 šu-up]-pí-iš-ša-ra-aš DUMU.MUNUSmeš

9          ]x-ta nu ZI-KA gišal-la-ya-x[ 
10          -i]t-ta nu ZI-KA
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Traduction

KUB XXXIII 32

II

1 (Traces)
2 ]x le scribe Pirwa wa-ar[ 
3        ] il a fait [se tour)]ner le dieu de l'Orage vers la maison de P[irwa
4           ] avec les yeux, le broui[llard quitta]  la fenêtre[
5 [La fum]ée  quitta [la maison]
6 ]x dans la maison de Pirwa [
7 [au-dessus] les [bûc]hes furent[ prêtes, dans l'étable]
8 [les bovins furent prêts] dans l'enclos [les ovins (furent prêts)
9 [de même sur les autels] les dieux furent pr[êts]
10 (Trace)

III

1 ]x il vint
2 Le scri]be de  la tablette de bois sur un tabouret s'ass[it] 
3 ]et neuf pains de soldats, associé
4-5 Le brouillard q[uitta]  la fenêtre], la fumée quitta la maison
5      ils mangèrent e]t se rassasièrent, ils burent
6 et ils se désaltérèrent     ]-li-iš il apporta
7     ]
8 les prê]tresses
9          ]x-ta et ton âme, un arbre alaya(ni!) [
10          -i]t-ta et ton âme
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Commentaires

II

3 : wahnut peut aussi être une deuxième personne du singulier à l'impératif « tournes! »94. Du fait

que ce verbe est utilisé dans une évocation, il est probable qu’il prenne une valeur magique.

III 

8 : šuppiššaraš DUMU.MUNUSmeš.  est traduit par A. Kloekhorst95 comme « priestess, purified

woman ». 

9 : L'arbre allaya(ni!) est certainement un olivier selon J.Puhvel96. A comprendre sans doute comme

étant l'ingrédient d'un rituel97 pour adoucir l'âme du dieu comme le suggère le Mythe de Télipinu et

la Fille d’Océan B IV 8 où il est utilisé avec d’autres substances comme le miel, le parhuena, la

figue, le blé, les brindilles et la graisse de mouton98.

94 KLOEKHORST, 2008, p. 994.
95 KLOEKHORST, 2008, p. 789.
96 HED, s.v. allayani
97  ASAN, 2014, p. 187-198.
98  Sur ces substances, voir en particulier MAZOYER, 2003, p. 136 ; ASAN, 2014, p. 147-208.
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Le dieu de l'Orage à Lihzina

1 KBo XXIII 4 (1898/c + 1899/c + KUB XXXIII 66 (2257/c) + KBo XL 333 (2304/c)

2 KUB XXXIV 91 (843/b)

Bibliographie

GRODDEK, 1999, p. 36-49

HALLO, 2003, p. 172-173

HOFFNER, 1968 

JOSEPHSON, 1979 

LAROCHE, 1965, p. 70-71

MOORE, 1975, p. 180-183

MOYER, 1983 

OTTEN & VON SODEN, 1968, p.  27-34.

PECCHIOLI & POLVANI, 1990, p. 101-102

Transcription

vs. I

x+1               ud-da-]na-aš iš-ha[-

2'  ]x-an-za NIN[-

3'    DUM]U-li A-NA S[AG.D]U-ŠU

4' ar-ha d]a-a ú [ ]

5' [ta-ar-pí-in-ši-kán d]a-a-ú pár-ni-in-kán-ši kán [ ]

6' [KI.MIN e-eš-har-ši-ká]n KI.MIN ha-pa-an-zi-ši-kán KI.MIN  [ ]

7' [SA5-ši-kán KI.MIN iš-ha-ah-]ru-ši-kán da-a-ú IGI i.aḫ -       aš [ ] 

8' [GIG-an-ši-kán da-a-ú z]i-pa-an da-a-ú kam-ma-ra-a-      an [ ]

9' [da-a-ú har-ki da-a-ú] i-na-an da-a-ú

10' -]i pé-da-a-aš na-at [ ]

11' [da-an-ku-iš da-ga-an-]zi-pa-aš an-da e-e[p-du]

12' ] x-ti nu-uš-ša-an [a-p]é-e
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13' ] X-an UR.SAGḪ i.aḫ  KI.MIN 

14' ] nu DINGIRmeš-eš gišBANŠUR i.aḫ -aš

15'     ] da-i-e-er

16' ] kat+ta

17'       ] x ud-da-na-aš

18' iš-ha-    -i]š-te-en nu-za uruduŠÚ+A

19'     š]a?-ra-a ta-ma-a-aš-du

20'      ] x i.aḫ  KI.MIN

vs. II

x+1 ]KI.MIN x[

2' [pí-i-]e [-er]

3' har-ga-na-u-i-ša-at ka-lu-l[u-pa-aš pí-i-e-er]

4' ka-lu-lu-pí-ša-at ša-an-ku-wa-ia-a[š pí-i-e-er]

5' ša-an-ku-wa-i-ša-at da-an-ku-wa-i t[a-ga-an-zi-pí]

6' pí-i-e   [-er]

7' da-an-ku-i-ša-at ta-ga-an-zi-pa-aš dUTU-i [pé-e-da-aš]

8' dUTU-ša-at a-ru-ni pé-e-da [-aš]

9' a-ru-ni-ma URUDU-aš pal-ha-eš ki-an-d[a-ri]

10' iš-ta-pu-ul-li-iš-mi-it A.BÁR-aš nu-kán [hu-u-ma-an]

11' an-da da-iš ta-ar-pí-in da-iš pár[ni-in-kán]

12' da-iš e-eš-har da-iš ha-pa-an-zi d[a-iš]

13' SA5 da-iš iš-ha-ah-ru da-iš IGI[ i.ḫ ]a-aš G[IG-an]

14' da-iš ši-pa-an da-iš kam-ma-ra[-a-a]n da-[iš]

15' har-ki da-iš in-an da-iš

16' A-NA DUMU.LÚ.U19 .LU-ma tu-ek-ki-iš-ši [a]n-da-an 

17' la-lu-uk-ki-it har-ša-ni-iš<-ši> KI.MIN ša-ku-wa-aš-ša-aš KI.MIN

18' wa-a-lu-la-aš-ša-aš KI.MIN IGI i.aḫ -aš har-ki[-a]š da-an-ku-wa-ia-aš

19' KI.MIN ha-an-ti-iš-ši KI.MIN e-ne-ra-aš-ša-aš

20' KI.MIN la-ap-li-pa-aš-ša<-aš> KI.MIN

21' ka-ru-ú ma-a-an na-aš a-ap-pa

22' QA-TAM-MA ki-ša- ru
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Rs. III

1 dIM-na-aš pa-it nu-k[án uruLi-]ih-zi-na-an

2 ku-wa-aš-ki-iz-zi na-an-kán x[hi.]a-ta tar-ah-zi

3 ku-e-en-zi na-aš uruZIsic-ih-zi-ni MU.VIII.KAM e-eš-ta

4 a-ni-at na-at-kán wa-a-ar-aš- ta

5 gišti-i-e-eš-šar da-iš n[a-a]t-kán ha-aš-pád-da

6 na-aš uruLi-ih-zi-na-az a-ap-pa i-ez-zi

7 nu-za VIII DUMUmeš DINGIRmeš dIM-aš KASKAL-ši ú-e-mi-it

8 na-aš-ši hi-in-kán-ta-at dIM-ta at-ta-šu[m-mi]

9 ku-wa-pí e-eš-ta uruLi-ih-zi-na-w[a] e-šu-u[n]

10 nu-wa-ra-at-kán wa-ar-šu-un gišti-e-eš-š[ar]

11 te-eh-hu-un nu-wa-ra-at-kán ha-aš-p[u-un]

12 da-a-la-wa KANKAL-li-wa ud-da-na-a-a[š …] 

13 ma-li-iš-ku a-mi-ia-an-te-eš-wa ú-e[-eš …]

14 ú-e-eš  ut-ni-wa-kán ú-e-eš  wa-ú-x […]

15 dIM-na-ša-at at-ta-aš-ma-aš […]

16 nu-za ut-ne-e tar-hu  [-...]

17 na-at-kán ha-at-te-eš-na-aš kat-ta […] - 

18 nu GU4-un ta-ru-up-pí-ir UDU i.aḫ  [ta-ru-up-pí-ir]

19 DUMU.LÚ.U19 .LU  ta-ru-up-pí [-ir]

20    uruZ]sic-ih-z[i-...
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Traduction

vs. I 

x+1                    ]le seign[eur] de la pa[role 

2'  ] la soeur [-

3'    au fi]ls de sa tê[te]

4' qu'il [en]lève

5' [Qu'il pren]ne[le démon tarpi pour lui], de même que pour lui l’inflammation des yeux parninka

[ ]

6' de même que pour lui le sang], de même  pour lui  que les hapanzi [ ]

7'-8' [de même que pour lui  le rouge! ] Qu'il prenne pour lui [les lar]mes [qu'il prenne, la maladie]

des yeux        [ ] 

8'  Qu'il prenne le [p]us! Le flou [ ]

9' [qu'il prenne! Qu'il prenne la cataracte!] Qu'il prenne  la maladie!

10' -]i il emporta et  ils[ ]

11' [Que la terre sombre] (les) saisisse 

12' ] x-ti et elles, ces choses là

13' ] X-an de même que les montagnes 

14' ] et les dieux des tables ( ?) 

15'     ] ils placèrent

16' ] en dessous

17'       ] x de la parole

18' [puissez-vous lier] et la chaise

19'     au] dessus  qu'il harcèle!

20'      ] x (pluriel) de même que

vs. II

x+1 ]de même que x[

2' [ils donnèrent]

3' Les paumes l'[envoyèrent aux doi]gts.

4' Les doigts l’ [envoyèrent] aux ongles. l’

5'-6' Les ongles l’envoy[èrent] à la t[erre] noire.
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7' La terre noire l'[apporta] au Soleil 

8' Le Soleil l'apport[a] à la mer 

 9' et dans la mer des chaudrons de cuivre [sont] placés

10'-11' leurs couvercles sont en plomb et il plaça [tout] 

11' à l'intérieur. Il plaça le démon tarpi à l'intérieur, il plaça l’inflammation des yeux par[ninka]

12'  à l'intérieur, il plaça le sang,  il plaça les hapanzi,

13' il plaça le rouge, il plaça les larmes, il plaça la ma[ladie] des  yeux , 

14' il plaça le pus à l'intérieur, il plaça  le fl[ou] à l'intérieur,

15' il plaça la cataracte à l'intérieur,  il plaça  la maladie à l'intérieur.

16'-17' Et pour l'Humanité dans son corps il mit le feu

17' de même que dans sa tête de même que dans ses yeux

18' de même que dans les pupilles, de même que dans les yeux blancs et sombres

19' de même qu'à son front, de même que dans ses sourcils 

20'  de même que dans ses cils,

21'-22' de même qu'il devienne comme il était autrefois!

Rs. III

1 Le dieu de l'Orage s'en alla, et 

2 il frappe sans arrêt [L]ihzina et x[pluri]el-ta, il la vainc [

3 il tue (les habitants) et il resta huit ans dans Zihzina.

4 il cultiva, et il la moissonna totalement

5 Il plaça une plantation d'arbres et il les abattit totalement

6 et il revint de Lihzina. 

7  Le dieu de l'Orage rencontra sur le chemin ses huit fils divins

8 Ils s'inclinèrent devant lui : «  Dieu de l'Orage, no[tre] père,

9 où étais-tu? » « [J'é]tais à Lihzina 

10-11 je l'ai totalement moissonné,  j'ai planté une plantation [d'arbres]

11 et je l'ai totalement abatt[u] »

12 (Ils répondirent) « Laisse en paix. Dans la friche(?), de la parole[ …]

13 est faible, nous sommes petits […] 

14 nous sommes, nous nous sommes dans le pays  wa-ú-x […] 

15 Le dieu de l'Orage leur père[…]

16 et le pays [il a] vaincu [-...]
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17 et en bas de la fosse  […] 

18 et ils réunirent les bovins, [ils réunirent] les moutons

19  [ils] réunirent les mortels

20   Z]ihz[i-...99

99 A lire certainement comme Lihzina.
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Commentaires

Vs. I

5 :  tarpi : Deux démons sont attachés à  chaque être,  l'annari et  le  tarpi,  l'un bénéfique,  l'autre

nuisible100.  Annari  et  Tarpi ont des fonctions analogues aux démons mésopotamiens  Lamassu  et

Šēdu101. Dans le cadre du rituel décrit dans le mythe, la purification de l'être passe par la restauration

de ses forces intimes ainsi que par l'éviction du tarpi qui paraît être responsable de la morbidité sans

que l'on en sache plus.  Ce dernier  n'a  cependant  pas  pour fin  d'être  chassé des êtres  humains,

puisque comme on peut le constater dans le Festival des dieux Protecteurs (KUB II 1 obv. III, 1-

2102), un dieu est spécialement attaché à l'annari et au tarpi du souverain. On ne peut donc pas faire

du tarpi un démon à bannir ou un esprit invoqué dans le cadre de la magie noire  pour inspirer le

nécromancien103. Il s'avère plus sage d'y voir des esprits conseillant les mortels dans leurs actions, à

la façon des anges et des démons posés sur les épaules des Hommes dans la culture occidentale.

6' ešhar, le « sang »104 et 7'  SA5  : le « rouge »105, sans doute une synecdoque pour le « sang ».

9' harki : « blanc »106, ici probablement la cataracte compte tenu que la description de 7' à 9' semble

décrire des yeux en larmes d'un être touché par le Mal. 

vs.  II

3'  harganau : La « paume » chez D. Groddek107 ou le « plat de la main » ou la « paume » chez  J.

Puhvel108.

100Pour une synthèse sur cette question, voir  MAC MAHON, 1991, p, 10 ;  HED, s.v. annari- ; COLLINS, 2007, p. 
170-171.

101OTTEN & VON SODEN, 1968, p. 27-32, HOFFNER, 1968b, p.61-68  JOSEPHSON, 1979, p. 177 Voir également 
HALLO, 2003, p. 172 n. 4

102 MAC MAHON, 1991, p. 106-107.
103 Le débat sur cette question est ouvert par HOFFNER, 1968b et s'avère définitivement clôt par COLLINS, 2007, p. 

171.
104 HED, s.v. ešhar.
105 NEU & RÜSTER, 1989, p. 136.
106 HED, s.v. harki .
107 GRODDEK, 1999, p. 37. 
108 HED, s.v. harganau. 
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11' anda: « dedans », est rattaché à tous les sujets de la phrase.

17  lukkit :  de  lukkiie « to set fire to » selon A. Kloekhorst plutôt que  lukkis  « to become light »

choisi par B.J. Collins109 ou D. Groddek110 dans leurs traductions. L'utilisation de ce verbe avec la

pupille et les yeux pourrait évoquer la vision comme lumière, feu, thème bien connu dans le monde

indo-européen111.

rs. III

5 et 10-11 :  gištiyessar : N. Oettinger112 considère que tiyessar est une plantation d'arbre, une forêt

organisée plantée artificiellement, alors que warhuizna semble être la forêt qui pousse sauvagement

sans intervention.

11 Hašpadda : D. Groddek113  traduit le verbe hašp- par le verbe « verfahren »,. J. Puhvel114 traduit

ce verbe par « handle », « come to grips with », « take care of »,   « dispose of ». B.J. Collins115

considére que  hašpadda se rattache au verbe  haš-/heš-  « ouvrir  » ce qui est  grammaticalement

impossible. En accord avec C.Melchert116, nous traduirons hašp- par « abattre».

17 :  Hattešnaš  :  désignation  du   « trou »,  de la   « fosse »  117 de façon générique  ou dans  le

vocabulaire cultuel. Dans ce dernier sens, son utilisation est  comparable à celle du mundus romain

ou aux fosses rituelles des peuples levantins et mésopotamiens118.

109 HALLO & LAWSON YOUNGER, 2003, p . 172.
110 GRODDEK, 1999, p. 37. 
111 BADER, 1985.
112 OETTINGER, 2002, p. 253-260. 
113 GRODDEK, 1999, p. 38.
114 HED, s.v. hasp 
115 HALLO & LAWSON YOUNGER, 2003, p. 172.
116 MELCHERT, 2007. 
117 KLOEKHORST, 2008, s.v. hatt-a(ri), hazziie/a-zi 

HED, s.v. hattesar.
118 VIEYRA, 1957, p. 100s. ; VIEYRA, 1961 ; HOFFNER, 1967 ; MASSON, 1991, p. 279-298.

69



Mission de l'abeille CTH 332

KUB XXIII 33

Bibliographie

LAROCHE, 1965, p. 64-65

OTTEN, 1942, p. 47

PECCHIOLI-DADDI & POLVANI, 1990, p. 102-104

Transcription

1 (Traces)
2 ]MUNUS.LUGAL-aš ne-pí-ša[-aš dIM-an
3 [i-it-w]a-ra-aš-ta pár-ga-mu-[uš UR.SAGḪ meš ša-an-ha
4 [hu-wa-a]n-hu-iš-šar-kán ku-w[a-li-ú ša-an-ha
5 [ha-a-ra-]aš li-li-wa-an-z[a pa-it pár-ga-mu-uš UR.SAGḪ  meš-uš ša-an-ha-at-ta]
6 [hu-un-h]u-ni-eš-šar-kán ku-l]i-ú ša-an-ha-ta
7 Ú-UL-an ú-e-mi-ya[-at
8 NIM.LÀL li-li-wa-an-da[-an pí-i-e-et
9 [ša-an-h]a zi-iq-qa-wa NIM.[LÀL
10 ]dIM-an zi-i[k ša-an-ha 
11 [ UR.SA]GḪ meš-uš ša-an-ha-ta  [
12 [z]i-in-ni-it kad-du-u-wa-i[t?
13 [uru]Li-ih-zi-ni gišTIR[-ni
14 [al-]pu-e-mar GUŠKIN-aš A-N[A 
15   dI]M-ni ki[-
16 (Trace)
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Traduction

1 (Traces)
2 le dieu de l'Orage du] ciel de la reine [
3 [Va! Fouille les] hautes [ montagnes
4  « [Fouille les fl]ots bleu[s » 
5 [L'aigl]e rapid[e est parti, il a fouillé les hautes montagnes]
6 il a fouillé] les [fl]ots bl[eus
7 et il ne l'a pas trouv[é
8 il envoya] l'abeille rapid[e
9 « Toi [l'abeil]le! [Fouill]e [
10 t]oi [cherche] le dieu de l'Orage [ 
11 elle a fouillé les [montagnes[
12 elle a [fi]ni, [il] était mécontent[  ,
13 à Lihzina [dans] un bois sacré[
14 [po]inte d'or  à[

15   ]au[ dieu] de l'orage ki[-
16 (Trace)
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MAGIE CTH 332

KUB XXXIII 68

Bibliographie

LAROCHE, 1965, p. 68-69

PECCHIOLI-DADDI & POLVANI, 1990, p. 103-104

Transcription

II

1 nu ša-an-ku-uš a-li-il ma-ah-ha-an pár-ki-ya-at [ ]
2 tu-el-la ŠA dU ZI-KA a-li-il  pár-ak-ta-ru 
3 nu-ut-ta ki-i mu-ga-a-u-wa-aš ud-da-a-ar mu-um-mu-wa-a-a[n]
4 e-eš-tu nu GEŠTU la-ga-a-an har-ak nu-ut-ta ku-it LUGAL [MUNUS.LUGAL]
5 me-mi-iš-kán-zi nu-uš iš-ta-ma-aš-ki
6 ka-a-ša gišPÈŠ na-za-ša nam-ma an-da le-e im-pa-na-it-t[a]
7 nu gišPÈŠ  ma-ah-ha-an an-dur-za LI-IM NUMUN-an har-zi
8 zi-ga ŠÀ-it a-aš-šu ud-da-a-na-za har-ak gišsa-ma-ma
9 ma-ah-ha-an du-[w]a-ar-ni-iz-zi nu pár-aš-te-hu-uš
10 pé-eš-ši-i-e-ez-zi kar-di-ya-at-ta-ma-at-kán ša-ra-a da-an-zi
11 zi-ga dU i-da-a-lu ud-da-a-ar ar-ha pé-eš-ši-ya
12 nu-za a-aš-šu ud-da-a-ar da-a
13 gišGEŠTIN.HÁD.DU.A ma-ah-ha-an GEŠTIN-ŠU ŠÀ-it har-zi gišZÉ-ER-TUM 
14 ma-ah-ha-an Ì-ŠU ŠÀ-it har-zi dIM-aš ŠA LUGAL MUNUS.LUGAL 
15 ŠA DUMUmeš-ŠU-NU a-aš-šu TI-tar in-na-ra-u-wa-tar MU i.aḫ .GÍD.DA 
16 tu-uš-ga-ra-at-ta-an QA-TAM-MA ŠÀ-it har-ak
17 ku-i-ša-kán LUGAL MUNUS.LUGAL A-NA dU a-aš-šu-ú-i pa-ra-a an-da  
18 i-da-a-lu me-ma-i na-an gišHUR-ri an-da du-ud-du-uš-[ ]x
19 ku-i-ša-at-ta ha-tu-ga-an ut-tar me-ma-i nu-uš an?-[
20 giš AŠHUR.KUR.RAḪ  pa-a-i ku-i-ša A-NA dU IM-ZA x[
21 [n]u-uš-ši dU IM-ZA giš AŠHURḪ  pa-i ku-i-ša A[-NA dU i-da-a-lu]
22 [ut-ta]r me-ma-i nu-uš-ši dU x-ul-x[ pa-i ]

III

1 ]A-NA NINDA.GU[R4.RA

2 ]dIM ka-a-ša[
3 dugÚT]UL i.aḫ  e-et-ri-ti[-it
4      pa-r]a-a ka-la-an-kán-z[a
5 n]u-ut-ták-kán LUGAL-i MUNUS.LUGAL-ri QA-TAM-MA ták-ša-an-ta-r[u?]
6 ha]r-ak nu-uš pa-ah-ha-aš-nu-an har-ak nu-za dU ma-ah-ha-an
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7    -]a ša-ra-az-zi zi-ik
8    -]x-ša-az ha-an-te-ez-zi-iš zi-ik
9    š]a-ra-a-az-zi-aš ša-ra-a-az-zi-iš
10 ha-an-t]e-ez-zi-ya-ša-at ha-an-te-ez-zi-iš
11      -] NU ki-iš-šar-ta har-kán-du
12      -]ma-aš ka-ta-an zi-ki-i
13         ]x nu-za-an GÌRhi.a-ŠU-NU
14         ]x
15        k]a-la-an-kad-du pár-hu-e-e-na-ša-a[t-t]a
16       hu-lu]-ga-an-na-az-ma-at-ta
17              p]u-ri-ya-aš a-aš-šu ha-ap-pí[-na-an-za
18        ]x-un ZI-KA EGIR-an
19        ]x nu ZI-KA ZAG-aš wa!-al-la-a[š]
20             a]r-li-ip ar-ta-ru
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Traduction

KUB XXXIII 68

II

1 Et de même que la fleur šankuš a grandi [ ]
2 que ton âme, (comme) une fleur, grandisse, dieu de l'Orage!
3 Que cette parole d'évocation soit une invitation
4 et tiens ton oreille penchée à ce que le roi et la reine 
5 disent sans cesse, écoute(-le)sans cesse!

6 Voici une figue et ensuite qu'il ne soit plus affligé
7 et de même que  la figue à l'intérieur tient un millier de semences.
8-9 Toi, dans ton cœur tiens le bien de la parole. Et de même que la noix 
9 casse et rejette les coquilles 
10 elles enlèvent la fureur.

11 Toi, dieu de l'Orage rejette la mauvaise chose
12 et prend la bonne chose !

13-14 De même que le raisin porte dans son cœur son vin de même que l'olive porte dans son coeur
l'huile
14-15 de même, dieu de l'Orage, tiens dans ton cœur 
15  le bien, la vie, la force, les longues années du roi et de la reine et de leurs descendants
16  la joie.

17-18 Quiconque dira du mal devant le dieu de l'Orage en ce qui concerne le bien du roi, de la reine
18  Et sur la tablette de bois le      dudduš[
19 Quiconque dira un mot terrible, eux an?-[
20 donne une pomme de montagne aigre quiconque pour le dieu de l'Orage [
21-22 [e]t à lui que le dieu de l'Orage donne une pomme.  Quiconque dira a[u dieu de l'Orage  une
mauvaise]
22 [parol]e et à lui le dieu de l'Orage  x-ul-x[ il donne ]

III

1 ] pour le g[ros] pain[

2 ]le dieu de l'Orage, voici [
3 ]les[chau]drons avec le rep[as
4      ]apaisé [

5            e]t pour toi de même qu'ils soi[ent asso]ciés au roi et à la reine [ 
6 tie]ns! Et tiens les protégés! Et de même que le dieu de l'Orage 
7    -]a supérieur, toi
8    -]x-ša-az le premier, toi 

9    ]le plus haut parmi les plus hauts
10   le prem]ier parmi les premiers
11      -] NU qu'ils tiennent par la main

12      -]ma-aš en dessous toi
13         ]x et ses pieds 
14         ]x

15        ] qu'il soit apaisé, le parhuena à toi
16        ]et du [cha]r à toi
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17              ] sur les lèvres bon et ri[che]  [

18        ]x-un que de nouveau ton âme
19        ]x et que ton âme (comme) le clou de fondation soit droite
20              ] qu'il se dresse tout droit 
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Commentaires

II

20-21 : IM-ZA doit être l'akkadogramme pour exprimer l’akkadien em uṣ 119,  « aigre ».

III

9    š]a-ra-a-az-zi-aš ša-ra-a-az-zi-iš
10 ha-an-t]e-ez-zi-ya-ša-at ha-an-te-ez-zi-iš

9 Le plus haut parmi les plus hauts, 

10 le premier parmi les premiers

Ces deux expressions sont comparables au latin  summus summorum primus primorum120.

119 HED, M, p. 169.
120  HED, s.v. hantezzi(ya), p. 111.
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Découverte et retour du dieu CTH 332 

KUB XXXIII 34

Bibliographie

Retour du dieu

ASAN, 2015, p. 335-337

LAROCHE, 1965, p. 65-66

OTTEN, 1942, p. 63-64

PECCHIOLI-DADDI & POLVANI, 1990, p. 106

Découverte et retour du dieu

LAROCHE, 1965, p. 66-67

PECCHIOLI-DADDI & POLVANI, 1990, p. 102-103

Transcription

Recto ?

1 [UM-MA dI]M ša-ša-an-da-an-wa-mu [
2 ]x mi-e-ma-nu-uš-ga!-š pa-a-du-wa[
3 ] iš-ši-it-wa-aš-ši-kán SA ARḪ i.aḫ -uš d[a?
4 ]-ma KI!.MIN il-ma-ni-in KI.MIN tu-hu-an-da
5 ] a-ar-hi GÌR i.aḫ -KA wa-a-he-eš-na-aš ú-i[-te-ni-it (?)
6 [Ámušen-aš pít-t]i-ya-a-le-eš he-e-ni-ra-at šu-up-p[í wa-a-tar (??)
7 ]-ta ša-ra-at-zi Ú-UL he-ni-ir ha-an-da-a-x[
8      -]hi a-ni-ir gišša-ma-ma-kán wa-ar-aš-t[a]
9 ]še-ra-aš-ši ne-e-pí-iš AN.BAR-aš nu-ut-ták-kán GÌR i.aḫ -KA [
10 ]x-aš an-da-an nam-ma na-iš-hu-ut ga-la-ak-tar-š[a?-an?
11      p]ár-hu-e-na-aš ki-it-ta nu tal-li-ya-an-za e-e[š
12 ]x-la-aš e-eš-du ša-a-hi-iš e-eš-ri-it-ti e-eš-d[u
13 ]x dU-aš nu gišAB i.aḫ  kam-ma-ra-aš tar-na-aš [
14 ŠA É]-TI-kán? ERUMmeš GÌMmeš ha-an-ta-an-ta-at GUN[NI
15   I-N]A É.GU4 KI.MIN dIM-aš-kán x x x121     ú-it [
16 [e-ku-ir-ma na-at]-za ha-aš-ši-ik-ki-ir an-na-aš-za DU[MU-ŠU ka-ni-]eš-t[a
17 ] LUGAL MUNUS.LUGAL

121Rature : on attend EGIR-pa ou a-ap-pa
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Verso?

2 ]x dugpa-ah-hu-na[-al-li
3  ma-a]h-ha-an Mi?122-iš nu-uš ku-u-u[š
4    ]x-ru NA4-an ma-a-ah-ha-an da-i[š?
5       ]x  kar-di-mi-ya-az ša-a-u-w[a-ar
6  ] EGIR gišŠEN šu-uh-h[a-az ?
7    ] gišwa-a[r-ša-ma-aš ??

122U selon Laroche.
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Traduction

Recto ?

1 [Ainsi parle le dieu de l'O]rage : « M'étant endormi [
2 ]x tu dis sans cesse  : « Les pieds ?[
3 ] avec sa bouche les poussières d[a?
4 ] aussi,ilmanin (objet dénombrable), aussi tuhanda  (objet de bois ou de métal)
5 ] j’arrive,  tes pieds grâce à l'eau qui fait tourner [
6 [l'aigle prom]pt, ils la puisèrent [l'eau (??)] sacré
7 ] supérieur, ils ne puisèrent pas ha-an-da-a-x[?
8      -]hi ils cultivèrent, il faucha le sésame.
9 ]au-dessus de lui, le ciel (est) de fer (?)  et … tes pieds (?) [
10-11 ]x-aš  dedans ensuite que tu tournes le galaktar, 
11      le p]arhuena est placé. Sois détourné ![
12 ]x-la-aš[...] soit! Qu'en šahiš soit ta statue![
13 ]x dieu de l'Orage,  le brouillard quitta la fenêtre [
14 ]de la maison. Les serviteurs et les servantes sont prêts, le fo[yer
15   aussi da]ns l'étable, le dieu de l'Orage vint123 [
16 [ils burent  et] ils se désaltérèrent. La mère [re]conn[ut son pe]tit
17 ] le roi, la reine

Verso?

2 ]x le bras[éro
3  de] même il envoya, et eux ceux[-ci 
4    ]x-ru de même qu'il a placé la pierre[?
5       ]x  la fureur, la ranc[oeur

6 ]du roseau  (ne remonte pas en arrière ?) à partir du [toit] [
7    ] les brin[dilles 

123Rature : on attend EGIR-pa ou a-ap-pa
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Commentaires

Recto

11 : talliyanza eš « Que tu détourné» selon le sens donné par Laroche124 au verbe talliya-

« détourner », « tourner ».  Nous devons comprendre l'utilisation de ce verbe dans le rituel comme

une évocation puisque le verbe talliya- est utilisé comme tel125. La traduction fait sens ici pour un

retour de dieu. A. Kloekhorst126 considère d'ailleurs ce verbe comme étant « évoquer »

12  : šahiš :  bois de statue127.

124 LAROCHE, 1964-1965, p. 27.
125 MAZOYER, 2014.
126 KLOEKHORST, 2008, s.v. tallie/azi

127 TISCHLER, 2008, p. 153.
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Tableau récapitulatif des mythes de disparition du dieu de l'Orage

Mythe du dieu
de l'Orage

Mythe du dieu
de  l'Orage  d'
Harapšili

Mythe du dieu
de  l'Orage  d'
Ašmunikal

Mythe  du
dieu  de
l'Orage  de
Pirwa

Mythe du dieu
de  l'Orage  de
Lihzina

Mission  de
l'abeille

Magie  CTH
332

Découverte  et
Retour  du
dieu  CTH 332

Rituel
magique  de
départ

(B I) Cassures ,
éléments  peu
exploitables ;
paroles
rituelles.

 (A  4-6)
Cassures.
Mention  d'un
aigle  et  de
paroles
insistantes.

Destruction de
la société 

 (A I 3-7)
Brouillard  à  la
fenêtre  et
fumée, le foyer
est  étouffé
étouffement des
dieux,  et  des
animaux  des
enclos.
Les   femelles
rejettent  leurs
petits.

 (A 11-14) +B)
Le  brouillard
s'empare  des
fenêtres  la
fumée  de  la
maison
(poutres  du
toit). L'autel est
étouffé  (les
dieux?)  et  le
foyer  (?).  Les
animaux  de  s
enclos  (?)
étouffent  et  ne
sont  ni
rassasiés  ni
désaltérés.

(Rs  III  2-4)
Prise   de
Lihzina  par  le
dieu de l'Orage
Installation  du
dieu de l'Orage
à  Lihzina.
Destruction des
bois sacrés.

Fuite du dieu (A  I  8-9)  Le
dieu  fuit  dans
la  steppe,  le
prés  et  le
marécage.

(A-7-10)  Le
dieu  en  colère
met  le  pied
droit  dans  sa
chaussure
gauche,  tourne
et s'en va

(Rs  III  1)  Le
dieu de l'Orage
s'en va.

Éléments
emportés  par
le  dieu  et
conséquences

(A  I  10-15)  l
prospérité,
abondance la
satiété. le grain,
l'orge,  la
naissance  des
hommes  et  des
animaux.
Assèchement
des  montagnes,
des  sources  et
des arbres.

Cassures
 (AII)  Les
longues
années?

Repas (AI 16-21) Fête
organisée par le
Soleil  pour
retrouver  le
dieu de l'Orage.
Mais  les  dieux
ne  sont  ni
rassasiés,  ni
désaltérés.  Le
père du dieu de
l'Orage  déclare
l'absence  de
son fils  et qu'il
a emporté le  [e
bien,  le  gran,
Immarni,
l'abondance,  la
prosp]érité,  la
satiété. »
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Fouille  de
dieux

(A  I  22)  Les
dieux cherchent
le  dieu  de
l'Orage.

Aigle (A I  23-29)  Le
Soleil  envoie
un  aigle  qui
fouille  les
hautes
montagnes,  les
profondes
vallées  et  les
flots  bleus.
Celui  déclare
n'avoir  rien
trouvé.

(1-7)  L'aigle
fouille  les
hautes
montagnes  et
les flots bleus.

Recherche  (A I 30-36) Le
père  va  voir  le
grand-père  du
dieu de l'Orage
qui menace son
fils  de  le  tuer
s'il  ne  le
retrouve pas car
les semences et
le  monde
s'assèchent.

(Rs  III  7--16)
Rencontre  du
dieu de l'Orage
avec  ses  huit
fils  divins.
Rappel  de  la
destruction  de
la cité.

Intervention
de MAH

(A I  37-50)  Le
père du dieu de
l'Orage  se
tourne  vers  les
déesses  du
destin,  Gulša,
et Hannahanna.
Le père du dieu
de  l'Orage
rappelle  la
rancœur de son
fils  et  la
destruction  de
l'autel  à  la
déesse.  La
déesse  promet
d'arranger  le
problème.  Elle
donne  une
abeille

Abeille (A I 51'-57') Le
père du dieu de
l'Orage méprise
l'abeille.
Cassures.

(8-15)  L'abeille
est  envoyé  par
un  inconnu  .
Elle  fouille  les
montagnes  et
trouve  le  dieu
de  l'Orage
caché  près  de
Lihzina dans un
bois sacré.

 (Recto  1-2?)
Découverte  du
dieu  par
l'abeille?
Réveil du dieu.

Evocation (AII  1-8)  Eau
de  walhi,
évocation  du
dieu.
Libations?
(ouverture  de
culte?
(A III-A IV 1-
9)  Rituels  de
magie
sympathique  et
purification.

 (C 1-2)
évocation  du
dieu  par  le
parhuena.
(Kbo  VIII  60:
3-8)  évocation,
walhi
cassures

(IV)  Rituels  de
magie
sympathique 
(IV  13-14)
offrande
pâtisserie  pour
faire  venir  le
dieu(?)

(II  3)  On  fait
tourner  le  dieu
(utilisation
d'eau  de
walhi?)
(III  3)  Pain
pour le culte ?

(II)  Rituels  de
magie
sympathique  et
de purification,

(II  6-10)
Rituels  de
magie
sympathique

 (II 1-5) Paroles
d'évocation  qui
doivent  comme
une  fleur  en
croissance,  se
lever  vers  le
dieu  de  l'Orage
(magie
sympathique)
( III 1 et 15-20)
Offrandes  de
pain.  Mention
du  parhuena,
multiples
cassures(ouvertu
re du culte?)

(Recto  5-12)
Eau  de  walhi,
Cassures  avec
mentions  de
l'aigle et d'eaux
sacrées.
galaktar  et
parhuena.
Evocation  du
dieu  avec
promesse  de
statue  pour  la
divinité
(ouverture  de
culte?)
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Remise 
en
ordre
du
cosmos
et  du
culte

(AII 9-17)
Le dieu revient
chez lui, devant
son  père  avec
Halki, Immarni
10 l'abondance,
la prospérité, la
satiété.] 
(A  IV  10-13)
Le dieu revient
dans  son
temple,
s'occupe  du
pays hittite.  Le
brouillard
quitte  la
fenêtre.  La
fumée quitte  la
maison.  L'autel
est  prêt  et  le
foyer  est  remis
en  marche
grâce  aux
bûches.  Les
animaux
rentrent  dans
l'enclos.
(A IV 13-14)
Les  animaux
s'occupent  de
nouveau
de leurs petits

(III  1-9)  Le
dieu s'assoit sur
un  siège
šarpa-. L'autel
et le foyer sont
remis  en  état
(bûches). 
Le brouillard
quitte  la
fenêtre,  la
fumée quitte  la
maison.   Les
animaux  sont
prêts,  ils  se
rassasient et de
désaltèrent
(hommes,
animaux,
dieux).  
KBo VIII  69
12-17 Le dieu
de  l'Orage
s'assoit  sur  un
siège šarpa-. Le
brouillard
quitte  les
fenêtres. L'autel
est  prêt  et  le
foyer  est  remis
en  marche
grâce  aux
bûches.  Les
animaux  sont
prêts  (au
sacrifice)

(C  III  2-8)  Le
dieu  est  assis
sur  un  trône
šarpa-. Le foyer
est  remis  en
état  (bûches).
Les  animaux
sont  prêts  dans
les  enclos
(sacrifices).
Ils  se
désaltèrent et se
rassasièrent.

(II-III)   Les
animaux  dans
les  enclos  sont
prêts.  Le  foyer
est  remis  en
état  (bûches).
Sacrifice  au
dieu.  Le
brouillard
quitte la fenêtre
et  la  fumée,  la
maison.  Ils  se
désaltèrent et se
rassasient
(hommes,
animaux,
dieux)

(Recto  13-16)
Le dieu revient
dans  son
temple.  Le
brouillard
quitte la fenêtre
et la  la maison.
Les  serviteurs
sont  prêts,  le
foyer  est  prêt,
de  même  que
l'étable.
(réouverture du
culte)
Ils   se
désaltèrent
(hommes,
animaux,
dieux).
(16-17)
La mère
reconnaît son
petit. 

Le
couple
royal
est
protégé
par le
dieu

(A IV 15-16)
Le  dieu  de
l'Orage  donne
vie et  force
pour  l’avenir
au  couple
royal.

(II  11-22)  Le
dieu  protège  le
couple  royal
des  calomnies
et assure   bien,
la vie, la force,
les longues
années du roi et
de la reine et de
leurs
descendants,  la
joie.

(Recto 16-17)
La mère
reconnaît son
petit. Le
roi et la
reine
également ?
(reconnus par
le dieu
de
l'Orage?)
Multiples
cassures

Apparition
d'un
chêne
vert sur
lequel
est
suspendue
l'égide

(A IV 16-17)
Apparition d'un
chêne  vert
devant  le  dieu.
Une  égide  est
suspendue  au
chêne vert.

L'égide
est accrochée
devant
l'autel

(III  10)  Une
égide  est
suspendue
devant l'autel.

(C  III  9)  Une
égide  est
suspendue
devant l'autel.

Les biens
agricoles dans
l'égide

(A IV 17-19 et
22)
la graisse de
mouton
18 et à
l'intérieur sont
placés le grain,
la Racine ? et le
vin.
Bœufs et
moutons,
abondance
prospérité  et
satiété
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Les biens
politiques
dans l'égide

(A  IV  19-20)
[longues
années,  virilité,
fi]s  et  filles,
respect et gloire

(III  11)  doux
messages  de
l'agneau
(soumission)
(C  3-9)
L'évocation  du
dieu  doit
permettre au roi
et  à  la  reine
d'avoir  une
descendance
des  lignées  et
les  longues
années.
KBo  VIII  69
(10-11):
cassures  les
filles, respect et
gloire
(Cassures).

(C III 10) doux
message  de
l'agneau
(soumission)  
(19-21)
L'évocation  du
dieu  doit
permettre au roi
et  à  la  reine
d'avoir  une
descendance ,
des  lignées  et
les  longues
années.

 II 14-16 Le dieu
tient  dans  son
cœur le bien,  la
vie, la force, les
longues  années
du  couple  royal
et  de  leur
descendance
ainsi  que  et  la
joie

Biens du culte (III  15)
galkatar  et
parhuena
 C, 1  parhuena
KBo VIII 69, 6
présence  du
walhi  pour
invoquer  le
dieu

(C III 13 et 17-
18)
galkatar  et
parhuena

(III  15)
utilisation  du
parhuena  pour
calmer le dieu.

10-12
utilisation  du
galaktar  et  du
parhuena  pour
calmer  le  dieu
lors  de  son
évocation

Soumission
du couple
royal

(III  12-13)  Le
doux  message
de l’agneau est
appliqué  au
couple  royal
vis-à-vis  du
dieu  de
l’Orage,

(C  III  11-12)
Le  doux
message  de
l’agneau  est
appliqué  au
couple  royal
vis-à-vis  du
dieu de l’Orage

Clou de
Fondation

(A IV  21,  25)
Clou  de
fondation
favorable.

(III 14) clou de
fondation
favorable

(C  III  12-16)
Le  clou  de
fondation  est
devant le dieu.

(III  18-19)  clou
de  fondation
droit
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